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0.1.Contexto del centro educativo 

El IES Elisa Soriano Fischer se encuentra ubicado en el barrio del Bercial, Getafe (población del sur 

de Madrid). Las características más relevantes de la localidad son su cercanía a la capital (15 km.). 

Actualmente, se organiza en torno a nueve barrios, una pedanía y cinco polígonos industriales. 

Desde 2007 el Bercial ha experimentado un extraordinario incremento de población, llegando casi 

a duplicarla sobre la original (19.000 habitantes en enero de 2019), lo que explica la existencia del 

“IES Elisa Soriano Fischer” para atender a una población en constante crecimiento. El barrio cuenta 

con dos institutos públicos en funcionamiento: el IES Altair- y un instituto de Formación Profesional 

- IES Ícaro-, un centro municipal de empleo – Pedro Patiño – y tres CEIP públicos – Vicente Ferrer, 

Seseña y Benavente y El Bercial. En el curso 2023-24 se estrenó el nuevo edificio, con aulas de 

referencia, aula del futuro (convertida en aulas de grupos por falta de espacio), sala de 

informática/taller, gimnasio y nuevo laboratorio, que se instaló precisamente a mediados de este 

curso. El centro concluye su última fase de ampliación este curso, que añade a las fases anteriores 4 

aulas de referencia, aula de informática, taller, y un edificio destinado a las aulas de Bachillerato, 

además de otras dependencias como: cafetería, aula de dibujo, laboratorio, biblioteca, y varios 

desdobles y salas de reunión.  

0.2.Descripción del centro  

Contexto educativo interno: El “IES Elisa Soriano Fischer” es un instituto creado el 31 de julio de 

2018 según DECRETO 128/2018, de 31 de julio (BOCM nº 186, de 6 de agosto de 2018). Forma 

parte de la red de institutos de modalidad bilingüe de la Comunidad de Madrid, y nació como tal. 

Toma el nombre de una ilustre oftalmóloga, pionera de la medicina en España, primera mujer en 

aprobar una oposición como médico de barco, catedrática de la Escuela Normal de Magisterio, fundó 

la Asociación Nacional de Mujeres Españolas (ANME) y presidió la Juventud Universitaria 

Femenina (JUF).  

El centro responde a las necesidades educativas de un barrio en pleno crecimiento, presenta dos 

edificios y un gimnasio y el equipamiento exterior correspondiente (pistas de deporte, patio, 

aparcamiento de vehículos y pérgolas). Actualmente consta de dos edificios, el primero construido 

parcialmente en 2018 su adjunto acabado en 2023, y la fase final en 2026), de dos plantas con 

ascensor, consta de doce  aulas, dos aulas de informática, un laboratorio de Física y Química, un 

laboratorio de Biología y Geología, un taller de Tecnología, un aula de Música, además de una sala 

de profesores, los despachos de Dirección, Secretaría, Jefatura de Estudios, Jefatura de Estudios 

Adjunta, Enfermería, Fisioterapia y Orientación, tres pistas de deporte, un gimnasio, un patio trasero 

y otros laterales, y un espacio frontal. Además de este edificio principal el centro cuenta con el 

edificio de Bachillerato, con aula de Dibujo, laboratorio de Ciencias, cafetería, biblioteca, y varias 

aulas de tamaño adecuado para acoger grupos de Bachillerato. En este curso 2026/2027, presenta 



una plantilla de 73 profesores (a tiempo completo o parcial), tres auxiliares de control en el turno de 

mañana y uno de tarde, dos administrativas, y el personal externo de limpieza y mantenimiento. El 

edificio principal es moderno, de orientación Este-Oeste, domotizado, con amplios ventanales, buena 

luz, dotado de medios informáticos en todas las aulas –ordenador y pizarra digital-, y dos aulas de 

informática totalmente equipadas. El gimnasio cuenta con material deportivo. El nuevo edificio de 

Bachillerato cuenta con aerotermia, está pendiente la adjudicación de la cafetería, y la biblioteca 

integrada dentro del sistema de gestión bibliotecario Abies de la Comunidad de Madrid. De hecho, 

en el curso actual 2026-27, el centro se encuentra al máximo rendimiento de su capacidad con todos 

los niveles de ESO (1º, 2º, 3º y 4º) y Bachillerato (1º y 2º), con aproximadamente 860 alumnos 

matriculados. El centro es de tipología bilingüe, enseñándose cinco idiomas en el mismo: español, 

inglés (primera lengua extranjera), francés, alemán e italiano. Su horario habitual es de 8:15 a 14:15 

horas (con extensión de la séptima hora a uno, dos o tres días de la semana para poder completar el 

horario bilingüe, dependiendo del curso). Se encuentra en funcionamiento la Asociación de madres 

y padres de alumnos (AMPA) del centro. Se trata de un Instituto de Educación Secundaria de línea 

4; esto es, tiene autorizados 4 grupos por etapa y ciclo. En el caso de 1º de ESO, se cuenta con 9 

grupos de alumnos, 1 grupo de Sección Bilingüe, y 8 grupos de Programa Bilingüe. Cuenta con 7 

grupos de 2º de ESO (2 grupos de Sección Bilingüe y 5 grupos de Programa Bilingüe)  6 grupos de 

3º ESO (3 grupos de Programa Bilingüe, y 3 de Sección, así como un grupo de Diversificación 

Curricular); y 6 grupos de 4º de ESO (todos ellos mixtos, al estar organizados por itinerarios) y un 

grupo de Diversificación Curricular. Así mismo cuenta con 3 grupos de 1º Bachillerato y 2 grupos 

de 2º Bachillerato.  

Desde el punto de vista socioeconómico, el alumnado escolarizado podría definirse como de clase 

media, con un claro predominio de padres trabajadores cualificados por cuenta ajena y en menor 

medida por pequeños empresarios. Entre ellos se aprecia un pequeño porcentaje creciente de 

alumnado inmigrante o de origen foráneo en mayor o menor grado naturalizado. La labor educativa 

en el centro se fundamenta en el respeto a las convicciones ideológicas, religiosas y morales de los 

alumnos y en la exigencia de que se respete, a su vez, las del resto de miembros de la comunidad 

educativa. Se fomentan los valores democráticos, el respeto a los demás, la solidaridad, la disciplina 

y responsabilidad en las tareas y cometidos de cada miembro de la comunidad educativa, la 

participación de padres, alumnos y personal docente y no docente en la vida del centro y la no 

discriminación por razón de sexo, raza y circunstancias personales o sociales. Algunas características 

del centro a las que se les presta especial atención son el respeto a las normas del centro, la educación 

más allá del aula, realizando numerosas actividades extraescolares y complementarias, la formación 

de profesionales responsables, una enseñanza de calidad en pro de la excelencia educativa, la 

comunicación entre los diferentes miembros de la comunidad educativa, el desarrollo de los 

proyectos de innovación que se plantean y el control riguroso del absentismo escolar y de la 



disciplina.   

1. Introducción: marco legal e importancia del Francés Segunda Lengua 

Extranjera 

 

1.1. Marco legal 

La Educación Secundaria Obligatoria tiene carácter obligatorio y gratuito y en régimen 

ordinario se cursará, con carácter general, entre los doce y los dieciséis años de edad. La 

Educación Secundaria Obligatoria comprende cuatro cursos y se organizan en materias y 

ámbitos. 

El artículo 9 Decreto 65/2022 de la Comunidad de Madrid organiza las materias optativas 

entre las que se encuentra Francés Segunda Lengua Extranjera, de oferta obligatoria en 

1º, 2º y 3º. La materia de Segunda Lengua Extranjera tendrá continuidad. 

La presente programación está basada en el Decreto 65/2022 de la Comunidad de Madrid, 

que tiene por objeto establecer la ordenación y el currículum de la etapa de Educación 

Secundaria Obligatoria, según lo dispuesto en el Título 1, Capítulo III de la Ley Orgánica 

3/2020 de 29 de diciembre, que modifica la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo de 

Educación, y en el Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, por lo que se establece la 

ordenación y las enseñanzas mínimas de la Educación Secundaria Obligatoria. 

La Educación Secundaria Obligatoria tendrá según el Real Decreto 217/2022 como 

finalidad lograr que los alumnos adquieran los elementos básicos de la cultura, 

especialmente en sus aspectos humanístico, artístico, científico-tecnológico y motor; 

desarrollar y consolidar en ellos los hábitos de estudio y de trabajo, así como hábitos de 

vida saludables, preparándolos para su incorporación a estudios posteriores y para su 

inserción laboral y formarlos para el ejercicio de sus derechos y obligaciones como 

ciudadanos. 



1.2. Francés Segunda Lengua Extranjera 

La rápida evolución de las sociedades actuales y sus múltiples interconexiones exigen el 

desarrollo de aquellas competencias que ayuden a los individuos a practicar una 

ciudadanía independiente, activa y comprometida con la realidad contemporánea, cada 

vez más global, intercultural y plurilingüe. Tal y como señala el Marco de referencia 

para una cultura democrática, en las actuales sociedades, culturalmente diversas, los 

procesos democráticos requieren del diálogo intercultural. Por lo tanto, la comunicación 

en distintas lenguas resulta clave en el desarrollo de esa cultura democrática. 

En la idea de un Espacio Europeo de Educación, la comunicación en más de una lengua 

evita que la educación y la formación se vean obstaculizadas por las fronteras y favorece 

la internacionalización y la movilidad, además de permitir el descubrimiento de otras 

culturas ampliando las perspectivas del alumnado. 

La competencia plurilingüe, una de las competencias clave que forman parte del Perfil 

de salida del alumnado al término de la educación básica, implica el uso de distintas 

lenguas de forma apropiada y eficaz para el aprendizaje y la comunicación. Integra no 

solo la dimensión comunicativa, sino también los aspectos históricos e interculturales que 

conducen al alumnado a conocer, valorar y respetar la diversidad lingüística y cultural y 

contribuyen a que pueda ejercer una ciudadanía independiente, activa y comprometida 

con una sociedad democrática. 

El Consejo de Europa indica que el objetivo del aprendizaje de lenguas en la 

actualidad no debe ser el dominio de una, dos o más lenguas consideradas de forma 

aislada, sino el enriquecimiento del repertorio lingüístico individual y el desarrollo del 

perfil plurilingüe e intercultural compuesto por distintos niveles de competencia en 

distintas lenguas que van cambiando en función de los intereses y necesidades de cada 

momento. Esta es precisamente la finalidad de incluir el aprendizaje de una segunda 

lengua extranjera en la etapa de la Educación Secundaria Obligatoria. 



La oferta de la materia de Segunda Lengua Extranjera contribuye de forma directa a la 

mejora de las competencias lingüísticas, plurilingües e interculturales del alumnado, 

ayudando a desarrollar las capacidades vinculadas con el lenguaje y la comunicación, y 

favoreciendo el enriquecimiento de su repertorio lingüístico. Además, incluyen una 

dimensión intercultural que engloba los aspectos históricos y culturales que permiten al 

alumnado conocer, valorar y respetar la diversidad lingüística y cultural. Ambas 

dimensiones, la lingüística y la intercultural, contribuyen a que el alumnado pueda ejercer 

una ciudadanía independiente, activa y comprometida con una sociedad democrática. 

Los conocimientos, destrezas y actitudes que implica esta materia ayudan al 

enriquecimiento de su repertorio plurilingüe e intercultural. En consecuencia, contribuyen 

a su preparación para una mejor integración y participación en una variedad de contextos 

y situaciones comunicativas que deben suponer un estímulo para su desarrollo y mejores 

oportunidades en los ámbitos personal, social, educativo y profesional. 

El Marco común europeo de referencia para las lenguas (MCER) es pieza clave para 

determinar los distintos niveles de competencia que el alumnado adquiere en las 

diferentes actividades de la lengua, y sirve también de apoyo en el proceso de aprendizaje 

de la lengua extranjera. Asimismo, sienta las bases para la definición de las competencias 

comunicativas, plurilingües e interculturales, que constituyen la base del currículo de 

lenguas extranjeras. 

 

2. Constitución del departamento 

Durante el curso académico 2026-2027, el Departamento de Francés estará compuesto 

por Jorge Pedro López Blázquez, quien asume la jefatura del departamento. Además, 

comparte horario con la materia de Atención Educativa (1 hora). Del mismo modo, la 

profesora Silvia Bayón García (perteneciente al Departamento de Lengua Castellana y 

Literatura) asumirá un grupo de francés de 1º ESO. 



El reparto de los cursos de francés es el siguiente: 
 

1º ESO 3 grupos (6 horas) 

2º ESO 1 grupo (2 horas) 

3º ESO 1 grupo (2 horas) 

4º ESO 1 grupo (2 horas) 

1º BACHILLERATO 1 grupo (4 horas) 

2º BACHILLERATO 1 grupo (4 horas) 

 

3. Perfil de salida y la importancia de las competencias clave 

En el anexo I de la ley se nos explica que el Perfil de salida del alumnado al término de la enseñanza 

básica es la herramienta en la que se concretan los principios y los fines del sistema educativo español 

referidos a dicho periodo. El Perfil identifica y define, en conexión con los retos del siglo XXI, las 

competencias clave que se espera que los alumnos y alumnas hayan desarrollado al completar esta fase 

de su itinerario formativo. 

La vinculación entre competencias clave y retos del siglo XXI es la que dará sentido a los aprendizajes, 

al acercar la escuela a situaciones, cuestiones y problemas reales de la vida cotidiana, lo que, a su vez, 

proporcionará el necesario punto de apoyo para favorecer situaciones de aprendizaje significativas y 

relevantes, tanto para el alumnado como para el personal docente. 

Se quiere garantizar que todo alumno o alumna que supere con éxito la enseñanza básica y, por tanto, 

alcance el Perfil de salida sepa activar los aprendizajes adquiridos para responder a los principales 

desafíos a los que deberá hacer frente a lo largo de su vida: 

• Desarrollar una actitud responsable a partir de la toma de conciencia de la degradación del 

medioambiente y del maltrato animal basada en el conocimiento de las causas que los provocan, 

agravan o mejoran, desde una visión sistémica, tanto local como global. 

• Identificar los diferentes aspectos relacionados con el consumo responsable, valorando sus 

repercusiones sobre el bien individual y el común, juzgando críticamente las necesidades y los 

excesos y ejerciendo un control social frente a la vulneración de sus derechos. 

• Desarrollar estilos de vida saludable a partir de la comprensión del funcionamiento del organismo 

y la reflexión crítica sobre los factores internos y externos que inciden en ella, asumiendo la 

responsabilidad personal y social en el cuidado propio y en el cuidado de las demás personas, así 

como en la promoción de la salud pública.  

• Desarrollar un espíritu crítico, empático y proactivo para detectar situaciones de inequidad y 



exclusión a partir de la comprensión de las causas complejas que las originan.  

• Entender los conflictos como elementos connaturales a la vida en sociedad que deben resolverse 

de manera pacífica. 

• Analizar de manera crítica y aprovechar las oportunidades de todo tipo que ofrece la sociedad 

actual, en particular las de la cultura en la era digital, evaluando sus beneficios y riesgos y 

haciendo un uso ético y responsable que contribuya a la mejora de la calidad de vida personal y 

colectiva. 

• Aceptar la incertidumbre como una oportunidad para articular respuestas más creativas, 

aprendiendo a manejar la ansiedad que puede llevar aparejada.  

• Cooperar y convivir en sociedades abiertas y cambiantes, valorando la diversidad personal y 

cultural como fuente de riqueza e interesándose por otras lenguas y culturas 

• Sentirse parte de un proyecto colectivo, tanto en el ámbito local como en el global, desarrollando 

empatía y generosidad.  

• Desarrollar las habilidades que le permitan seguir aprendiendo a lo largo de la vida, 

desde la confianza en el conocimiento como motor del desarrollo y la valoración crítica 

de los riesgos y beneficios de este último. 

La respuesta a estos y otros desafíos –entre los que existe una absoluta interdependencia– 

necesita de los conocimientos, destrezas y actitudes que subyacen a las competencias clave y 

son abordados en las distintas áreas, ámbitos y materias que componen el currículo. Estos 

contenidos disciplinares son imprescindibles, porque sin ellos el alumnado no entendería lo 

que ocurre a su alrededor y, por tanto, no podría valorar críticamente la situación ni, mucho 

menos, responder adecuadamente. 

Lo esencial de la integración de los retos en el Perfil de salida radica en que añaden una 

exigencia de actuación, la cual conecta con el enfoque competencial del currículo: la meta no 

es la mera adquisición de contenidos, sino aprender a utilizarlos para solucionar necesidades 

presentes en la realidad. 

Estos desafíos implican adoptar una posición ética exigente, ya que suponen articular la 

búsqueda legítima del bienestar personal respetando el bien común. Requieren, además, 

trascender la mirada local para analizar y comprometerse también con los problemas globales. 

Todo ello exige, por una parte, una mente compleja, capaz de pensar en términos sistémicos, 

abiertos y con un alto nivel de incertidumbre, y, por otra, la capacidad de empatizar con 

aspectos relevantes, aunque no nos afecten de manera directa, lo que implica asumir los 

valores de justicia social, equidad y democracia, así como desarrollar un espíritu crítico y 

proactivo hacia las situaciones de injusticia, inequidad y exclusión.  



El currículo de las materias cuyas enseñanzas mínimas se establecen en el Real Decreto 

217/2022, de 29 de marzo, contiene las competencias específicas y su relación con los 

descriptores del perfil de salida que se define en el anexo I del citado Real Decreto. Los 

descriptores se indican con siglas que se corresponden con las competencias clave de la 

siguiente manera: 

• CCL: competencia en comunicación lingüística. 

• CP: competencia plurilingüe. 

• STEM: competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería. 

• CD: competencia digital. 

• CPSAA: competencia personal, social y de aprender a aprender.  

• CC: competencia ciudadana. 

• CE: competencia emprendedora.  

• CCEC: competencia en conciencia y expresión culturales.  

4. Las competencias clave que se deben adquirir 

Las competencias clave que se recogen en el Perfil de salida son la adaptación al sistema educativo 

español de las competencias clave establecidas en la citada Recomendación del Consejo de la Unión 

Europea. Esta adaptación responde a la necesidad de vincular dichas competencias con los retos y 

desafíos del siglo XXI, con los principios y fines del sistema educativo establecidos en la LOE y con el 

contexto escolar, ya que la recomendación se refiere al aprendizaje permanente que debe producirse a lo 

largo de toda la vida, mientras que el Perfil remite a un momento preciso y limitado del desarrollo 

personal, social y formativo del alumnado: la etapa de la enseñanza básica. Con carácter general, debe 

entenderse que la consecución de las competencias y los objetivos previstos en la LOMLOE para las 

distintas etapas educativas está vinculada a la adquisición y al desarrollo de las competencias clave 

recogidas en este Perfil de salida, y que son las siguientes:  

Competencia en comunicación lingüística (CCL)  

La competencia en comunicación lingüística supone interactuar de forma oral, escrita, signada o 

multimodal de manera coherente y adecuada en diferentes ámbitos y contextos y con diferentes 

propósitos comunicativos. Implica movilizar, de manera consciente, el conjunto de conocimientos, 

destrezas y actitudes que permiten comprender, interpretar y valorar críticamente mensajes orales, 

escritos, signados o multimodales evitando los riesgos de manipulación y desinformación, así como 

comunicarse eficazmente con otras personas de manera cooperativa, creativa, ética y respetuosa. La 



competencia en comunicación lingüística constituye la base para el pensamiento propio y para la 

construcción del conocimiento en todos los ámbitos del saber. Por ello, su desarrollo está vinculado a la 

reflexión explícita acerca del funcionamiento de la lengua en los géneros discursivos específicos de cada 

área de conocimiento, así como a los usos de la oralidad, la escritura o la signación para pensar y para 

aprender. Por último, hace posible apreciar la dimensión estética del lenguaje y disfrutar de la cultura 

literaria.  

Descriptores operativos 

CCL1. Se expresa de forma oral, escrita, signada o multimodal con coherencia, corrección y adecuación 

a los diferentes contextos sociales, y participa en interacciones comunicativas con actitud cooperativa 

y respetuosa tanto para intercambiar información, crear conocimiento y transmitir opiniones, como para 

construir vínculos personales.  

CCL2. Comprende, interpreta y valora con actitud crítica textos orales, escritos, signados o multimodales 

de los ámbitos personal, social, educativo y profesional para participar en diferentes contextos de manera 

activa e informada y para construir conocimiento.  

CCL3. Localiza, selecciona y contrasta de manera progresivamente autónoma información procedente de 

diferentes fuentes, evaluando su fiabilidad y pertinencia en función de los objetivos de lectura y evitando los 

riesgos de manipulación y desinformación, y la integra y transforma en conocimiento para comunicarla 

adoptando un punto de vista creativo, crítico y personal a la par que respetuoso con la propiedad intelectual.  

CCL4. Lee con autonomía obras diversas adecuadas a su edad, seleccionando las que mejor se ajustan a sus 

gustos e intereses; aprecia el patrimonio literario como cauce privilegiado de la experiencia individual y 

colectiva; y moviliza su propia experiencia biográfica y sus conocimientos literarios y culturales para construir 

y compartir su interpretación de las obras y para crear textos de intención literaria de progresiva complejidad.  

CCL5. Pone sus prácticas comunicativas al servicio de la convivencia democrática, la resolución dialoga de los 

conflictos y la igualdad de derechos de todas las personas, evitando los usos discriminatorios, así como los 

abusos de poder, para favorecer la utilización no solo eficaz sino también ética de los diferentes sistemas de 

comunicación.  

Competencia plurilingüe (CP)  

La competencia plurilingüe implica utilizar distintas lenguas, orales o signadas, de forma apropiada y 

eficaz para el aprendizaje y la comunicación. Esta competencia supone reconocer y respetar los perfiles 

lingüísticos individuales y aprovechar las experiencias propias para desarrollar estrategias que permitan 

mediar y hacer transferencias entre lenguas, incluidas las clásicas, y, en su caso, mantener y adquirir 

destrezas en la lengua o lenguas familiares y en las lenguas oficiales. Integra, asimismo, dimensiones 

históricas e interculturales orientadas a conocer, valorar y respetar la diversidad lingüística y cultural de 

la sociedad con el objetivo de fomentar la convivencia democrática.  



Descriptores operativos  

CP1. Usa eficazmente una o más lenguas, además de la lengua o lenguas familiares, para responder a sus 

necesidades comunicativas, de manera apropiada y adecuada tanto a su desarrollo e intereses como a diferentes 

situaciones y contextos de los ámbitos personal, social, educativo y profesional.  

CP2. A partir de sus experiencias, realiza transferencias entre distintas lenguas como estrategia para 

comunicarse y ampliar su repertorio lingüístico individual. 

CP3. Conoce, valora y respeta la diversidad lingüística y cultural presente en la sociedad, integrándola en su 

desarrollo personal como factor de diálogo, para fomentar la cohesión social.  

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería (STEM) 

La competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería (competencia STEM por 

sus siglas en inglés) entraña la comprensión del mundo utilizando los métodos científicos, el 

pensamiento y representación matemáticos, la tecnología y los métodos de la ingeniería para transformar 

el entorno de forma comprometida, responsable y sostenible. La competencia matemática permite 

desarrollar y aplicar la perspectiva y el razonamiento matemáticos con el fin de resolver diversos 

problemas en diferentes contextos. La competencia en ciencia conlleva la comprensión y explicación del 

entorno natural y social, utilizando un conjunto de conocimientos y metodologías, incluidas la 

observación y la experimentación, con el fin de plantear preguntas y extraer conclusiones basadas en 

pruebas para poder interpretar y transformar el mundo natural y el contexto social. La competencia en 

tecnología e ingeniería comprende la aplicación de los conocimientos y metodologías propios de las 

ciencias para transformar nuestra sociedad de acuerdo con las necesidades o deseos de las personas en 

un marco de seguridad, responsabilidad y sostenibilidad. 

Descriptores operativos 

STEM1. Utiliza métodos inductivos y deductivos propios del razonamiento matemático en situaciones 

conocidas, y selecciona y emplea diferentes estrategias para resolver problemas analizando críticamente las 

soluciones y reformulando el procedimiento, si fuera necesario.  

STEM2. Utiliza el pensamiento científico para entender y explicar los fenómenos que ocurren a su alrededor, 

confiando en el conocimiento como motor de desarrollo, planteándose preguntas y comprobando hipótesis 

mediante la experimentación y la indagación, utilizando herramientas e instrumentos adecuados, apreciando la 

importancia de la precisión y la veracidad y mostrando una actitud crítica acerca del alcance y las limitaciones 

de la ciencia.   

STEM3. Plantea y desarrolla proyectos diseñando, fabricando y evaluando diferentes prototipos o modelos para 

generar o utilizar productos que den solución a una necesidad o problema de forma creativa y en equipo, 

procurando la participación de todo el grupo, resolviendo pacíficamente los conflictos que puedan surgir, 



adaptándose ante la incertidumbre y valorando la importancia de la sostenibilidad.  

STEM4. Interpreta y transmite los elementos más relevantes de procesos, razonamientos, demostraciones, 

métodos y resultados científicos, matemáticos y tecnológicos de forma clara y precisa y en diferentes formatos 

(gráficos, tablas, diagramas, fórmulas, esquemas, símbolos…), aprovechando de forma crítica la cultura digital 

e incluyendo el lenguaje matemático-formal con ética y responsabilidad, para compartir y construir nuevos 

conocimientos.  

STEM5. Emprende acciones fundamentadas científicamente para promover la salud física, mental y social, y 

preservar el medio ambiente y los seres vivos; y aplica principios de ética y seguridad en la realización de 

proyectos para transformar su entorno próximo de forma sostenible, valorando su impacto global y practicando 

el consumo responsable.  

Competencia digital (CD)  

La competencia digital implica el uso seguro, saludable, sostenible, crítico y responsable de las 

tecnologías digitales para el aprendizaje, para el trabajo y para la participación en la sociedad, así como 

la interacción con estas. Incluye la alfabetización en información y datos, la comunicación y la 

colaboración, la educación mediática, la creación de contenidos digitales (incluida la programación), la 

seguridad (incluido el bienestar digital y las competencias relacionadas con la ciberseguridad), asuntos 

relacionados con la ciudadanía digital, la privacidad, la propiedad intelectual, la resolución de problemas 

y el pensamiento computacional y crítico. 

Descriptores operativos  

CD1. Realiza búsquedas en internet atendiendo a criterios de validez, calidad, actualidad y fiabilidad, 

seleccionando los resultados de manera crítica y archivándolos, para recuperarlos, referenciarlos y reutilizarlos, 

respetando la propiedad intelectual.  

CD2. Gestiona y utiliza su entorno personal digital de aprendizaje para construir conocimiento y crear 

contenidos digitales, mediante estrategias de tratamiento de la información y el uso de diferentes herramientas 

digitales, seleccionando y configurando la más adecuada en función de la tarea y de sus necesidades de 

aprendizaje permanente.  

CD3. Se comunica, participa, colabora e interactúa compartiendo contenidos, datos e información mediante 

herramientas o plataformas virtuales, y gestiona de manera responsable sus acciones, presencia y visibilidad en 

la red, para ejercer una ciudadanía digital activa, cívica y reflexiva.  

CD4. Identifica riesgos y adopta medidas preventivas al usar las tecnologías digitales para proteger los 

dispositivos, los datos personales, la salud y el medioambiente, y para tomar conciencia de la importancia y 

necesidad de hacer un uso crítico, legal, seguro, saludable y sostenible de dichas tecnologías.  

CD5. Desarrolla aplicaciones informáticas sencillas y soluciones tecnológicas creativas y sostenibles para 

resolver problemas concretos o responder a retos propuestos, mostrando interés y curiosidad por la evolución 



de las tecnologías digitales y por su desarrollo sostenible y uso ético.  

 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) 

La competencia personal, social y de aprender a aprender implica la capacidad de reflexionar sobre uno 

mismo para autoconocerse, aceptarse y promover un crecimiento personal constante; gestionar el tiempo 

y la información eficazmente; colaborar con otros de forma constructiva; mantener la resiliencia; y 

gestionar el aprendizaje a lo largo de la vida. Incluye también la capacidad de hacer frente a la 

incertidumbre y a la complejidad; adaptarse a los cambios; aprender a gestionar los procesos 

metacognitivos; identificar conductas contrarias a la convivencia y desarrollar estrategias para 

abordarlas; contribuir al bienestar físico, mental y emocional propio y de las demás personas, 

desarrollando habilidades para cuidarse a sí mismo y a quienes lo rodean a través de la 

corresponsabilidad; ser capaz de llevar una vida orientada al futuro; así como expresar empatía y abordar 

los conflictos en un contexto integrador y de apoyo.  

Descriptores operativos 

CPSAA1. Regula y expresa sus emociones, fortaleciendo el optimismo, la resiliencia, la autoeficacia y la 

búsqueda de propósito y motivación hacia el aprendizaje, para gestionar los retos y cambios y armonizarlos con 

sus propios objetivos.  

CPSAA2. Comprende los riesgos para la salud relacionados con factores sociales, consolida estilos de vida 

saludable a nivel físico y mental, reconoce conductas contrarias a la convivencia y aplica estrategias para 

abordarlas.  

CPSAA3. Comprende proactivamente las perspectivas y las experiencias de las demás personas y las incorpora 

a su aprendizaje, para participar en el trabajo en grupo, distribuyendo y aceptando tareas y responsabilidades 

de manera equitativa y empleando estrategias cooperativas.  

CPSAA4. Realiza autoevaluaciones sobre su proceso de aprendizaje, buscando fuentes fiables para validar, 

sustentar y contrastar la información y para obtener conclusiones relevantes.  

CPSAA5. Planea objetivos a medio plazo y desarrolla procesos metacognitivos de retroalimentación para 

aprender de sus errores en el proceso de construcción del conocimiento.  

Competencia ciudadana (CC)  

La competencia ciudadana contribuye a que alumnos y alumnas puedan ejercer una ciudadanía 

responsable y participar plenamente en la vida social y cívica, basándose en la comprensión de los 

conceptos y las estructuras sociales, económicas, jurídicas y políticas, así como en el conocimiento de 

los acontecimientos mundiales y el compromiso activo con la sostenibilidad y el logro de una ciudadanía 

mundial. Incluye la alfabetización cívica, la adopción consciente de los valores propios de una cultura 



democrática fundada en el respeto a los derechos humanos, la reflexión crítica acerca de los grandes 

problemas éticos de nuestro tiempo y el desarrollo de un estilo de vida sostenible acorde con los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible planteados en la Agenda 2030.  

Descriptores operativos 

CC1. Analiza y comprende ideas relativas a la dimensión social y ciudadana de su propia identidad, así como 

a los hechos culturales, históricos y normativos que la determinan, demostrando respeto por las normas, 

empatía, equidad y espíritu constructivo en la interacción con los demás en cualquier contexto.  

CC2. Analiza y asume fundadamente los principios y valores que emanan del proceso de integración europea, 

la Constitución española y los derechos humanos y de la infancia, participando en actividades comunitarias, 

como la toma de decisiones o la resolución de conflictos, con actitud democrática, respeto por la diversidad, y 

compromiso con la igualdad de género, la cohesión social, el desarrollo sostenible y el logro de la ciudadanía 

mundial.  

CC3. Comprende y analiza problemas éticos fundamentales y de actualidad, considerando críticamente los 

valores propios y ajenos, y desarrollando juicios propios para afrontar la controversia moral con actitud 

dialogante, argumentativa, respetuosa y opuesta a cualquier tipo de discriminación o violencia.  

CC4. Comprende las relaciones sistémicas de interdependencia, ecodependencia e interconexión entre 

actuaciones locales y globales, y adopta, de forma consciente y motivada, un estilo de vida sostenible y 

ecosocialmente responsable.  

Competencia Emprendedora (CE)  

La competencia emprendedora implica desarrollar un enfoque vital dirigido a actuar sobre oportunidades 

e ideas, utilizando los conocimientos específicos necesarios para generar resultados de valor para otras 

personas. Aporta estrategias que permiten adaptar la mirada para detectar necesidades y oportunidades; 

entrenar el pensamiento para analizar y evaluar el entorno, y crea r y replantear ideas utilizando la 

imaginación, la creatividad, el pensamiento estratégico y la reflexión ética, crítica y constructiva dentro 

de los procesos creativos y de innovación; y despertar la disposición a aprender, a arriesgar y a afrontar 

la incertidumbre. Asimismo, implica tomar decisiones basadas en la información y el conocimiento y 

colaborar de manera ágil con otras personas, con motivación, empatía y habilidades de comunicación y 

de negociación, para llevar las ideas planteadas a la acción mediante la planificación y gestión de 

proyectos sostenibles de valor social, cultural y económico-financiero.  

Descriptores operativos 

CE1. Analiza necesidades y oportunidades y afronta retos con sentido crítico, haciendo balance de su 

sostenibilidad, valorando el impacto que puedan suponer en el entorno, para presentar ideas y soluciones 

innovadoras, éticas y sostenibles, dirigidas a crear valor en el ámbito personal, social, educativo y profesional.  



CE2. Evalúa las fortalezas y debilidades propias, haciendo uso de estrategias de autoconocimiento y 

autoeficacia, y comprende los elementos fundamentales de la economía y las finanzas, aplicando conocimientos 

económicos y financieros a actividades y situaciones concretas, utilizando destrezas que favorezcan el trabajo 

colaborativo y en equipo, para reunir y optimizar los recursos necesarios que lleven a la acción una experiencia 

emprendedora que genere valor.   

CE3. Desarrolla el proceso de creación de ideas y soluciones valiosas y toma decisiones, de manera razonada, 

utilizando estrategias ágiles de planificación y gestión, y reflexiona sobre el proceso realizado y el resultado 

obtenido, para llevar a término el proceso de creación de prototipos innovadores y de valor, considerando la 

experiencia como una oportunidad para aprender.  

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) 

La competencia en conciencia y expresión culturales supone comprender y respetar el modo en que las 

ideas, las opiniones, los sentimientos y las emociones se expresan y se comunican de forma creativa en 

distintas culturas y por medio de una amplia gama de manifestaciones artísticas y culturales. Implica 

también un compromiso con la comprensión, el desarrollo y la expresión de las ideas propias y del sentido 

del lugar que se ocupa o del papel que se desempeña en la sociedad. Asimismo, requiere la comprensión 

de la propia identidad en evolución y del patrimonio cultural en un mundo caracterizado por la 

diversidad, así como la toma de conciencia de que el arte y otras manifestaciones culturales pueden 

suponer una manera de mirar el mundo y de darle forma.  

Descriptores operativos 

CCEC1. Conoce, aprecia críticamente y respeta el patrimonio cultural y artístico, implicándose en su 

conservación y valorando el enriquecimiento inherente a la diversidad cultural y artística.  

CCEC2. Disfruta, reconoce y analiza con autonomía las especificidades e intencionalidades de las 

manifestaciones artísticas y culturales más destacadas del patrimonio, distinguiendo los medios y soportes, así 

como los lenguajes y elementos técnicos que las caracterizan.  

CCEC3. Expresa ideas, opiniones, sentimientos y emociones por medio de producciones culturales y artísticas, 

integrando su propio cuerpo y desarrollando la autoestima, la creatividad y el sentido del lugar que ocupa en la 

sociedad, con una actitud empática, abierta y colaborativa.  

CCEC4. Conoce, selecciona y utiliza con creatividad diversos medios y soportes, así como técnicas plásticas, 

visuales, audiovisuales, sonoras o corporales, para la creación de productos artísticos y culturales, tanto de 

forma individual como colaborativa, identificando oportunidades de desarrollo personal, social y laboral, así 

como de emprendimiento.  

Una vez definida cada competencia y detallados sus indicadores que permiten medir el desarrollo de las 

competencias clave en el alumnado, se presenta a continuación la distribución porcentual de la 

evaluación por competencias. Esta tabla permite visualizar de manera clara la ponderación relativa de 



cada competencia dentro del proceso evaluativo.  

COMPETENCIAS 2ª LE (Francés) 

COMPETENCIA EN COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA (CCL) 20% 

COMPETENCIA PLURILINGÜE (CP) 30% 

COMPETENCIA MATEMÁTICA Y COMPETENCIA EN CIENCIA, 

TECNOLOGÍA E INGENIERÍA (STEM) 

5% 

COMPETENCIA DIGITAL (CD) 10% 

COMPETENCIA PERSONAL, SOCIAL Y DE APRENDER A APRENDER 

(CPSAA) 

10% 

COMPETENCIA CIUDADANA (CC) 10% 

COMPETENCIA EMPRENDEDORA (CE) 5% 

COMPETENCIA EN CONCIENCIA Y EXPRESIÓN CULTURALES (CCEC) 10% 

5. Competencias específicas y criterios de evaluación 

Las competencias específicas de la materia de Lengua Extranjera en la Educación Secundaria Obligatoria 

suponen una progresión con respecto a las adquiridas durante la Educación Primaria, que serán el punto 

de partida para esta nueva etapa, y se desarrollarán a partir de los repertorios y experiencias del 

alumnado.  

Esto implica una ampliación y profundización en las actividades y estrategias comunicativas de 

comprensión, producción, interacción y mediación, entendida en esta etapa como la actividad orientada 

a explicar conceptos y simplificar mensajes con el fin de facilitar la comprensión mutua y de transmitir 

información. La progresión también conlleva otorgar un papel más relevante a la reflexión sobre el 

funcionamiento de las lenguas y las relaciones entre las distintas lenguas de los repertorios individuales 

del alumnado.  

Las competencias específicas de la materia de Lengua Extranjera también incluyen la valoración y la 

adecuación a la diversidad lingüística, artística y cultural entre el alumnado con el fin de que aprenda a 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones comunicativas interculturales.  

Los criterios de evaluación determinan el grado de adquisición de las competencias específicas por parte 

del alumnado, por lo que se presentan vinculados a ellas. Su adecuada aplicación depende de los niveles 

de partida del alumnado.  

Los criterios de evaluación de la materia de Lengua Extranjera deben utilizarse como referente tanto 

para la detección del punto de partida del alumnado, como para la evaluación del nivel final, ayudando 



así a establecer el grado de avance experimentado por el alumnado de forma individualizada.  

COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

Competencia específica 1: Comprender e 

interpretar el sentido general y los detalles más 

relevantes de textos expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, buscando fuentes fiables y 

haciendo uso de estrategias como la inferencia de 

significados, para responder a necesidades 

comunicativas concretas. La comprensión supone 

recibir y procesar información. En la etapa de la 

Educación Secundaria Obligatoria, la comprensión 

es una destreza comunicativa que se debe desarrollar 

a partir de textos orales, escritos y multimodales 

sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de forma clara y usando la 

lengua estándar. La comprensión, en este nivel, 

implica entender e interpretar los textos y extraer su 

sentido general y los detalles más relevantes para 

satisfacer sus necesidades comunicativas. Para ello, 

se deben  activar las estrategias más adecuadas al 

desarrollo psicoevolutivo y las necesidades del 

alumnado, con el fin de reconstruir la representación 

del significado y del sentido del texto y para formular 

hipótesis acerca de la intención comunicativa que 

subyace a dichos textos. Entre las estrategias de 

comprensión más útiles para el alumnado se 

encuentran la inferencia y la extrapolación de 

significados a nuevos contextos comunicativos, así 

como la transferencia e integración de los 

conocimientos, las destrezas y las actitudes de las 

lenguas que conforman su repertorio lingüístico. 

Incluye la interpretación de diferentes formas de 

representación (escritura, imagen, gráficos, tablas, 

diagramas, sonido, gestos, etc.), así como dela 

información contextual (elementos extralingüísticos) 

y cotextual (elementos lingüísticos), que permiten 

comprobar la hipótesis inicial acerca de la intención 

y sentido del texto, así como plantear hipótesis 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos 

orales, escritos y multimodales breves y 

sencillos sobre temas frecuentes y cotidianos, 

de relevancia personal y próximos a su 

experiencia, propios de los ámbitos de las 

relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados 

en situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los 

textos; interpretar elementos no verbales; y 

buscar y seleccionar información.  



alternativas si fuera necesario. Además de dichas 

estrategias, la búsqueda de fuentes fiables, en 

soportes tanto analógicos como digitales, constituye 

un método de gran utilidad para la comprensión, pues 

permite contrastar, validar y sustentar la 

información, así como obtener conclusiones 

relevantes a partir de los textos. Los procesos de 

comprensión e interpretación requieren contextos de 

comunicación dialógicos que estimulen la 

colaboración, la identificación crítica de prejuicios y 

estereotipos de cualquier tipo, así como el interés 

genuino por las diferencias y similitudes 

etnoculturales. Esta competencia específica se 

conecta con los siguientes descriptores del Perfil de 

salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, 

CPSAA5, CCEC2.  

Competencia específica 2: Producir textos 

originales, de extensión media, sencillos y con una 

organización clara, usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la autorreparación, 

para expresar de forma creativa, adecuada y coherente 

mensajes relevantes y responder a propósitos 

comunicativos concretos. La producción comprende 

tanto la expresión oral como la escrita y la multimodal. 

En esta etapa, la producción debe dar lugar a la 

redacción y la exposición de textos sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés público 

próximo a la experiencia del alumnado, con 

creatividad, coherencia y adecuación. La producción, 

en diversos formatos y soportes, puede incluir en esta 

etapa la exposición de una pequeña descripción o 

anécdota, una presentación formal de mayor 

extensión, una sencilla argumentación o la redacción 

de textos que expresen hechos, conceptos, 

pensamientos, opiniones y sentimientos, mediante 

herramientas digitales y analógicas, así como la 

búsqueda avanzada de información en internet como 

fuente de documentación. En su formato multimodal, 

la producción incluye el uso conjunto de diferentes 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el 

fin de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con claridad, coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación comunicativa propuesta, 

siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia.  

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma 

guiada conocimientos y estrategias para planificar, 

producir y revisar textos comprensibles, coherentes 

y adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de la tarea y las 



recursos para producir significado (escritura, imagen, 

gráficos, tablas, diagramas, sonido, gestos, etc.) y la 

selección y aplicación del más adecuado en función de 

la tarea y sus necesidades. Las actividades vinculadas 

con la producción de textos cumplen funciones 

importantes en los ámbitos personal, social, educativo 

y profesional y existe un valor cívico concreto 

asociado a ellas. La destreza en las producciones más 

formales en diferentes soportes no se adquiere de 

forma natural, sino que es producto del aprendizaje. 

En esta etapa las producciones se basan en el 

aprendizaje de aspectos formales básicos de cariz más 

lingüístico, sociolingüístico y pragmático; de las 

expectativas y convenciones comunes asociadas al 

género empleado; de herramientas de producción; y 

del soporte utilizado. Las estrategias que permiten la 

mejora de la producción, tanto formal como informal, 

comprenden la planificación, la autoevaluación y 

coevaluación, la retroalimentación, así como la 

monitorización, la validación y la compensación. Esta 

competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3.  

necesidades de cada momento, teniendo en cuenta la 

persona a quien va dirigido el texto.  

 

Competencia específica 3: Interactuar con otras 

personas con creciente autonomía, usando estrategias 

de cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos comunicativos 

concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía. La interacción implica a dos o 

más participantes en la construcción de un discurso. 

La interacción interpersonal se considera el origen 

del lenguaje y comprende funciones interpersonales, 

cooperativas y transaccionales. En la interacción 

entran en juego la cortesía lingüística y la etiqueta 

digital, los elementos verbales y no verbales de la 

comunicación, así como la adecuación a los distintos 

registros y géneros dialógicos, tanto orales como 

escritos y multimodales, en entornos síncronos o 

asíncronos. En esta etapa de la educación se espera 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje 

no verbal, y mostrando empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, así como por 

las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, 

iniciativas y motivaciones de las y los interlocutores.  

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y 

ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones.  



que las interacciones aborden temas cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público próximos a 

la experiencia del alumnado. Esta competencia 

específica es fundamental en el aprendizaje, pues 

incluye estrategias de cooperación, de inicio, 

mantenimiento o conclusión de conversaciones, de 

cesión y toma de turnos de palabra, así como 

estrategias para preguntar con el objetivo de solicitar 

clarificación o repetición. Además, el aprendizaje y 

aplicación de las normas y principios que rigen la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital prepara al 

alumnado para el ejercicio de una ciudadanía 

democrática, responsable, respetuosa, segura y 

activa. Esta competencia específica se conecta con 

los siguientes descriptores del Perfil de salida: 

CCL5, CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3.  

Competencia específica 4: Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. La 

mediación es la actividad del lenguaje consistente en 

explicar y facilitar la comprensión de mensajes o 

textos a partir de estrategias como la reformulación, de 

manera oral o escrita. En la mediación, el alumno debe 

actuar como agente social encargado de crear puentes 

y ayudar a construir o expresar mensajes de forma 

dialógica, no solo entre lenguas distintas, sino también 

entre distintas modalidades o registros dentro de una 

misma lengua. En la Educación Secundaria 

Obligatoria, la mediación se centra, principalmente, en 

el rol de la lengua como herramienta para resolver los 

retos que surgen del contexto comunicativo, creando 

espacios y condiciones propicias para la 

comunicación y el aprendizaje; en la cooperación y 

el fomento de la participación de los demás para 

construir y entender nuevos significados; y en la 

transmisión de nueva información de manera 

apropiada, responsable y constructiva, pudiendo 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos, 

comunicaciones breves y situaciones en las que 

atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 

por las y los interlocutores y por las lenguas 

empleadas, e interés por participar en la solución de 

problemas de intercomprensión y de entendimiento en 

su entorno próximo, apoyándose en diversos recursos 

y soportes.  

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento.   

 



emplear tanto medios convencionales como 

aplicaciones o plataformas virtuales para traducir, 

analizar, interpretar y compartir contenidos que, en 

esta etapa, versarán sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público próximos a la 

experiencia del alumnado. La mediación facilita el 

desarrollo del pensamiento estratégico del alumnado, 

en tanto que supone que este elija las destrezas y 

estrategias más adecuadas de su repertorio para lograr 

una comunicación eficaz, pero también para favorecer 

la participación propia y de otras personas en entornos 

cooperativos de intercambios de información. 

Asimismo, implica reconocer los recursos disponibles 

y promover la motivación de los demás y la empatía, 

comprendiendo y respetando las diferentes 

motivaciones, ideas y circunstancias personales de los 

interlocutores y armonizándolas con las propias. Por 

ello, se espera que el alumnado muestre empatía, 

respeto, espíritu crítico y sentido ético, como 

elementos clave para una correcta mediación en este 

nivel. Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, 

CCEC1. 

Competencia específica 5: Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos personales entre distintas 

lenguas, reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de las 

estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

respuesta a necesidades comunicativas concretas. El 

uso del repertorio lingüístico y la reflexión sobre su 

funcionamiento están vinculados con el enfoque 

plurilingüe de la adquisición de lenguas. El enfoque 

plurilingüe parte del hecho de que las experiencias del 

alumnado con las lenguas que conoce sirven de base 

para la ampliación y mejora del aprendizaje de lenguas 

nuevas y lo ayudan a desarrollar y enriquecer su 

repertorio lingüístico plurilingüe y su curiosidad y 

sensibilización cultural. En la Educación Secundaria 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento.  

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de su capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales.  

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas dificultades 

y progresar en su aprendizaje, realizando actividades 

de autoevaluación y coevaluación, como las 



Obligatoria el alumnado profundiza en esa reflexión 

sobre las lenguas y establece relaciones entre las 

distintas lenguas de sus repertorios individuales, 

analizando sus semejanzas y diferencias con el fin de 

ampliar los conocimientos y estrategias en las lenguas 

que los conforman. De este modo, se favorece el 

aprendizaje de nuevas lenguas y se mejora la 

competencia comunicativa. La reflexión sobre las 

lenguas y su funcionamiento implica que el alumnado 

entienda sus relaciones y, además, contribuye a que 

identifique las fortalezas y carencias propias en el 

terreno lingüístico y comunicativo, tomando 

conciencia de los conocimientos y estrategias propios 

y haciéndolos explícitos. En este sentido, supone 

también la puesta en marcha de destrezas para hacer 

frente a la incertidumbre y para desarrollar el sentido 

de la iniciativa y la perseverancia en la consecución de 

los objetivos o la toma de decisiones. Además, el 

conocimiento de distintas lenguas permite valorar la 

diversidad lingüística de la sociedad como un aspecto 

enriquecedor y positivo. La selección, configuración y 

aplicación de los dispositivos y herramientas tanto 

analógicas como digitales para la construcción e 

integración de nuevos contenidos sobre el repertorio 

lingüístico propio puede facilitar la adquisición y 

mejora del aprendizaje de otras lenguas. Esta 

competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 

propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos.  

Competencia específica 6: Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y 

artística a partir de la lengua extranjera, identificando 

y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre 

lenguas y culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. La 

interculturalidad supone experimentar la diversidad 

lingüística, cultural y artística de la sociedad 

analizándola y beneficiándose de ella. En la Educación 

Secundaria Obligatoria, la interculturalidad, que 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos.  

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal, mostrando interés por compartir elementos 



favorece el entendimiento con los demás, merece una 

atención específica para que forme parte de la 

experiencia del alumnado y para evitar que su 

percepción sobre esa diversidad esté distorsionada por 

los estereotipos y constituya el origen de ciertos tipos 

de discriminación. La valoración crítica y la 

adecuación a la diversidad deben permitir al alumnado 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones 

interculturales. La conciencia de la diversidad 

proporciona al alumnado la posibilidad de relacionar 

distintas culturas. Además, favorece el desarrollo de 

una sensibilidad artística y cultural, y la capacidad de 

identificar y utilizar una gran variedad de estrategias 

que le permitan establecer relaciones con personas de 

otras culturas. Las situaciones interculturales que se 

pueden plantear en esta etapa durante la enseñanza de 

la lengua extranjera permiten al alumnado: abrirse a 

nuevas experiencias, ideas, sociedades y culturas, 

mostrando interés hacia lo diferente; relativizar la 

propia perspectiva y el propio sistema de valores 

culturales; y distanciarse y evitar las actividades 

sustentadas sobre cualquier tipo de discriminación o 

refuerzo de estereotipos. Todo ello orientado hacia el 

objetivo de desarrollar una cultura compartida y una 

cultura comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. Esta competencia específica se 

conecta con los siguientes descriptores del Perfil de 

salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC3, 

CCEC1.  

culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia.  

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para explicar 

y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, equidad e 

igualdad.  

6. Contenidos  

 

Se espera que el alumnado sea capaz de poner en funcionamiento todos los contenidos en 

el seno de situaciones comunicativas propias de los diferentes ámbitos: personal, social, 

educativo y profesional, y a partir de textos sobre temas cotidianos, de relevancia personal 

o de interés público próximos a su experiencia que incluyan aspectos relacionados con los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible y los retos y desafíos del siglo XXI. 

Los contenidos aúnan los conocimientos (saber), las destrezas (saber hacer) y las actitudes 

(saber ser) necesarios para la adquisición de las competencias específicas de la materia y 



favorecen la evaluación de los aprendizajes a través de los criterios. Se estructuran en tres 

bloques: 

A. Plurilingüismo integra los saberes relacionados con la capacidad de reflexionar 

sobre el funcionamiento de las lenguas, con el fin de contribuir al aprendizaje de 

la lengua extranjera y a la mejora de las lenguas que conforman el repertorio 

lingüístico del alumnado. 

- Identificación de las estrategias y técnicas para responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y concreta de forma comprensible, a pesar de 

las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y 

en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Utilización eficaz de recursos lingüísticos elementales que le permitan 

satisfacer necesidades comunicativas básicas, eligiendo con ayuda del 

profesor y de forma guiada, las estrategias más adecuadas según el contexto y 

la situación. 

- Introducción de estrategias básicas para identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Organización de las unidades lingüísticas utilizando el conocimiento previo 

de la lengua materna y otras lenguas en su caso, con la ayuda del profesor, con 

el fin de facilitar la comunicación en la lengua extranjera. 

- Presentación de estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 

coevaluación, analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 



- Reflexión sobre el proceso personal de aprendizaje, utilizando herramientas 

en distinto soporte, analógico o digital, y formato, siendo así partícipe de su 

evolución en la adquisición de la lengua. 

- Léxico y expresiones de uso común para comprender enunciados sobre la 

comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje). 

- Vocabulario básico relacionado con la función metalingüística para solventar 

problemas relacionados con la comprensión y expresión de contenidos, 

mostrando así cierta autonomía en la propia comunicación. 

B. Interculturalidad 

Se agrupan los saberes acerca de las culturas vehiculadas a través de la lengua 

extranjera, y su valoración como oportunidad de enriquecimiento y de relación 

con los demás. Se incluyen también en este bloque los saberes orientados al 

desarrollo de actitudes de interés por entender y apreciar otras lenguas, variedades 

lingüísticas y culturas. 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

- Reconocimiento y valoración de la lengua extranjera como instrumento de 

comunicación internacional. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través 

de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Interés en la realización de intercambios comunicativos con hablantes de la 

lengua extranjera utilizando medios informáticos. 

- Introducción a los aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 

relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; lenguaje no verbal, cortesía 

lingüística y etiqueta digital; cultura, costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Respeto hacia las costumbres y rasgos de la vida cotidiana propios de otros 

países y culturas, superando estereotipos. 

- Patrones básicos de la cortesía lingüística frente a los de su propia lengua. 



- Costumbres, convenciones sociales, rasgos de la vida cotidiana, festividades 

y celebraciones señaladas propias de los países y culturas donde se habla la 

lengua extranjera. 

- Presentación de estrategias básicas para entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores democráticos. 

- Rasgos históricos y geopolíticos de los países donde se habla la lengua 

extranjera obteniendo la información de forma guiada, a través de diferentes 

fuentes de información en soportes tradicionales y/o digitales. 

- Estrategias básicas de detección y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

- Identificación, con ayuda, de usos del sexismo lingüístico, tanto verbal como 

gestual, y exploración de formas de evitarlos. 

C. Comunicación 

Abarca los saberes que es necesario movilizar para el desarrollo de las actividades 

comunicativas de comprensión, producción, interacción y mediación, incluidos 

los relacionados con la búsqueda de fuentes de información y la gestión de las 

fuentes consultadas. 

- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora y propuesta de 

reparación. 

- Comprensión del error como parte esencial del proceso de adquisición de la 

lengua extranjera. 

- Presentación de estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

- Recuperación de información previa sobre el tipo de tarea y el tema, e 

identificación del tema y tipo de texto. 

- Compensación de las carencias lingüísticas mediante procedimientos 

paralingüísticos o paratextuales (pedir ayuda, señalar objetos, usar deícticos o 

realizar acciones que aclaren el significado). 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en 

actividades de mediación en situaciones cotidianas sencillas. 



- Conocimiento básico de las normas de cortesía, y convenciones sociales de 

mayor trascendencia. 

- Análisis del tipo de receptor con el fin de elegir el tipo de registro adecuado 

según la situación comunicativa. 

- Introducción a los modelos contextuales y géneros discursivos básicos 

en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: características y 

reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas 

por el contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Explicación de las características propias del tipo de mensaje que se va a 

producir (tema, estructura, estilo y función comunicativa) 

- El lenguaje literario: lectura de textos de varias obras o fragmentos, adecuados 

en extensión y contenido a la edad. 

- Explicación de las unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 

dichas unidades tales como la expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las 

relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas básicas (preposiciones, adverbios, adjetivos 

y conjunciones asociados a significados familiares y relevantes para los 

alumnos). 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y 

tiempo libre, vida cotidiana, salud y actividad física, vivienda y hogar, clima 

y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación. 

- La fecha. Los días de la semana. Las estaciones y los meses del año. El clima. 

Países y nacionalidades. El aula. Las partes del cuerpo. El entorno familiar y 

escolar. Los edificios/lugares de un pueblo/ciudad. Las profesiones. Los 

colores. 

- Fórmulas y expresiones. 

- Presentación de convenciones ortográficas básicas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos 

gráficos. 



Reglas básicas de ortografía y puntuación y reconocimiento de su 

importancia en la comunicación escrita. 

- Interés por la presentación cuidada de los textos escritos, en soporte papel 

y digital. 

- Presentación de convenciones y estrategias conversacionales básicas, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, en textos orales breves y coherentes, de forma guiada, con 

pronunciación y entonación adecuadas. 

- Introducción en la utilización de recursos para el aprendizaje y estrategias 

básicas de búsqueda de información en fuentes analógicas y digitales: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Utilización dirigida de la biblioteca del centro, las bibliotecas virtuales y de 

recursos online. 

- Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos 

utilizados. 

- Respeto del concepto de autoría en la creación de contenidos. 

- Presentación de herramientas analógicas y digitales básicas para la 

comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) 

para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

6.1.Contenidos específicos 

 

 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto 

comunicativo: ampliar el reportorio de formas para saludar y despedirse, 

presentar y presentarse; describir con mayor precisión personas, objetos, 

lugares, fenómenos y acontecimientos; situar con precisión creciente eventos 

en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e 

intercambiar información sobre cuestiones cotidianas y otras menos habituales; 

dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o 



el interés y las emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones 

presentes, y enunciar sucesos futuros de forma más precisa; expresar la opinión, 

la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la 

incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 

- Uso de estructuras y funciones asociadas a diferentes situaciones de 

comunicación. 

- Identificación de rasgos que diferencian el código oral y el escrito. 

- Uso de estructuras y funciones asociadas a diferentes situaciones de 

comunicación. 

- Describir, identificar, comparar personajes; contradecir y demostrar interés. 

- Describir y narrar hechos pasados. Passé composé con être y avoir. 

- Pronombres adverbiales: en/y. 

- Repaso del presente de indicativo e imperativo (-er, -ir, -re, -oir). Pronombres 

relativos qui, que. Enfatizar: c’est … qui/que. 

- Expresar emociones y obligaciones, protestar, negar, razonar, prohibir. 

Escribir una carta. Devoir + infinitivo. Il faut + infinitivo. Il est interdit de + 

infinitivo. Défense de + infinitivo. Adverbios de modo. 

- Expresar la certeza/ suposición, la condición, la precisión. Si + presente. 

Devoir, pouvoir, vouloir. 

- Describir hábitos pasados, expresar la anterioridad: el imperfecto. Reforzar la 

afirmación. La inmediatez en la acción. Passé récent: venir de + infinitivo. 

Futur proche: aller + infinitivo. Futuro simple. Condicional simple. Oui/si. 

- Describir y comparar objetos. Rechazar cortésmente. Repaso de la 

comparación. Superlativo relativo y absoluto. Pronombres posesivos. 

Pronombres demostrativos. 

- Amenazar, expresar sorpresa, expresar una opinión personal. Lugar de los 

pronombres personales en la oración. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 

- Reconocimiento progresivo de los símbolos fonéticos y pronunciación de 

fonemas de especial dificultad. 



- Reconocimiento y producción de diferentes patrones de ritmo, entonación 

(exclamación, expresión de emociones, sentimientos, certeza, etc.) y 

acentuación de palabras y frases (acentos tónicos, acentuación del discurso). 

- Liaison y enchaînement. 

7. Temporalización 

La temporalización se ha organizado tomando como referencia las unidades didácticas 

del libro Transit 3 de la editorial Santillana, de modo que la secuencia de contenidos se 

desarrolla conforme al orden y progresión que propone dicho material, favoreciendo la 

adquisición de las competencias y objetivos a lo largo del curso. 

 

- En el primer trimestre se impartirán los contenidos y se realizarán las 

actividades, lecturas y proyectos de las unidades 0, 1 y 2. 

- En el segundo trimestre se impartirán los contenidos y se realizarán las 

actividades, lecturas y proyectos de las unidades 3 y 4. 

- Y finalmente, en el tercer trimestre se impartirán los contenidos y se realizarán 

las actividades, lecturas y proyectos de las unidades 5 y 6. 



La programación de las unidades didácticas se encuentra recogida en el Anexo I. 

8. Metodología 

La adquisición y el desarrollo de las competencias clave del Perfil de salida del 

alumnado al término de la enseñanza básica, que se concretan en las competencias 

específicas de cada materia o ámbito de la etapa, se verán favorecidos por 

metodologías didácticas que reconozcan al alumnado como agente de su propio 

aprendizaje. 

Para ello es imprescindible la implementación de propuestas pedagógicas que, 

partiendo de los centros de interés de los alumnos y alumnas, les permitan construir 

el conocimiento con autonomía y creatividad desde sus propios aprendizajes y 

experiencias. Mediante tareas y actividades significativas y relevantes los alumnos 

podrán resolver problemas de manera creativa y cooperativa, reforzando la 

autoestima, la autonomía, la reflexión crítica y la responsabilidad. 

Para que la adquisición de las competencias sea efectiva, dichas situaciones deben 

estar bien contextualizadas y ser respetuosas con las experiencias del alumnado y sus 

diferentes formas de comprender la realidad. 

Con estas situaciones se busca ofrecer al alumnado la oportunidad de conectar y 

aplicar lo aprendido en contextos cercanos a la vida real. Las situaciones deben partir 

del planteamiento de unos objetivos claros y precisos que integren diversos saberes 

básicos. Además, deben proponer tareas o actividades que favorezcan diferentes tipos 

de agrupamientos, desde el trabajo individual al trabajo en grupos, permitiendo que 

el alumnado asuma responsabilidades personales y actúe de forma cooperativa en la 

resolución creativa del reto planteado. Su puesta en práctica debe implicar la 

producción y la interacción verbal e incluir el uso de recursos auténticos en distintos 

soportes y formatos, tanto analógicos como digitales. 

Las situaciones de aprendizaje deben fomentar aspectos relacionados con el interés 

común, la sostenibilidad o la convivencia democrática, esenciales para que el alumnado 

sea capaz de responder con eficacia a los retos del siglo XXI. 

El carácter competencial de este currículo invita al profesorado a crear tareas 

interdisciplinares, contextualizadas, significativas y relevantes, y a desarrollar 

situaciones de aprendizaje donde se considere al alumnado como agente social 

progresivamente autónomo, y gradualmente responsable de su propio proceso de 

aprendizaje. 



Esto implica tener en cuenta sus repertorios, intereses y emociones, así como sus 

circunstancias y características específicas, con el fin de sentar las bases para el 

aprendizaje a lo largo de toda la vida. 

Considerando lo expuesto anteriormente, se han elegido unos métodos y actividades 

tanto para la ESO como para Bachillerato, que trabajan un enfoque plurilingüe, 

intercultural y de comunicación de la lengua francesa. Los alumnos en su perfil de 

salida habrán conseguido una mayor competencia comunicativa en francés, en otras 

competencias clave y sobre todo en las competencias específicas de la materia: 

comprender e interpretar textos, producir textos, interactuar con otras personas, 

mediar en situaciones cotidianas, ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística a partir de la lengua extranjera. 

La competencia comunicativa integra cuatro subcompetencias que trabajaremos de 

acuerdo con el nivel y con las necesidades de los alumnos: 

La competencia lingüística permite utilizar eficazmente la lengua para comunicarse y 

comprende el vocabulario, los elementos lingüísticos y su funcionamiento, la 

pronunciación y la ortografía. 

La competencia pragmática es el instrumento con el que interpretar y producir 

enunciados en relación con las circunstancias de una intención comunicativa 

determinada. 

La competencia estratégica ayuda a compensar las lagunas lingüísticas que puedan 

aparecer durante el intercambio comunicativo. 

La competencia sociocultural sirve para comprender las referencias culturales de las 

que toda lengua es portadora y desentrañar los significados específicos de la cultura 

de una sociedad. 

Por ello, se aplicará para esta materia una metodología que refuerce el carácter 

funcional de la optativa de Francés y su carácter lúdico, considerándolo como un 

motor de avance y de motivación del desarrollo de la competencia comunicativa y del 

aprendizaje significativo, sin olvidar los principios metodológicos del Marco Común 

Europeo de Referencia para las Lenguas. La enseñanza de las lenguas extranjeras 

debe de estar subordinada a la motivación de los alumnos, a sus características y a sus 

intereses, teniendo en cuenta los recursos humanos y materiales disponibles. 



El profesor despertará la toma de conciencia de su propia cultura para que, desde la 

crítica de la misma, pueda abrirse a la aceptación y comprensión de otras realidades 

culturales. Como estilo de intervención, se aprovecharán las curiosidades personales 

para desencadenar la motivación del alumno. 

El profesor ayudará a que cada alumno recorra su propio camino, y potenciará una 

participación activa en el proceso de aprendizaje, especialmente en los intercambios 

orales, indicando los objetivos y la forma en que las actividades van a llevarse a cabo, 

y propiciando en el alumno una cierta responsabilidad, tanto en su autoevaluación 

como en la de sus compañeros. Habrá una gradación de las distintas técnicas de 

expresión y de la dificultad de contenidos, que irán de lo funcional a lo lúdico, de lo 

previsible a lo imprevisible, de lo simple a lo complejo, de lo general a lo específico. 

Asimismo, se harán simulaciones y juegos de rol, con el objetivo de que el alumno 

construya su propia competencia comunicativa de forma cada vez más autónoma, 

teniendo en cuenta el papel positivo del error: los errores serán valorados como una 

fase de un aprendizaje en continua evolución, y considerados como una fuente de 

progreso y una oportunidad para progresar, y no como un obstáculo infranqueable que 

impida la comunicación. 

La utilización de documentos auténticos, orales o escritos y audiovisuales, además de 

motivar al alumnado, permite la entrada de lo real en la clase de lengua: objetos, 

encuestas, sondeos, entrevistas, publicidad, formularios, catálogos de venta, 

canciones, películas… Lo más motivante de estos documentos es que el alumno se 

encuentra impelido a descodificar los mismos documentos que un hablante nativo. 

Estos documentos se irán incorporando de forma progresiva, según el nivel. 

El uso de las nuevas tecnologías para poder mantener contacto real con la cultura 

francófona y sus hablantes será un recurso didáctico que utilizaremos en las clases, 

sobre todo en los últimos cursos, momento en el que los alumnos llegan a tener más 

autonomía de expresión, siempre en función de los recursos disponibles, como el 

ordenador, la pizarra digital e Internet. Los documentos auténticos y las nuevas 

tecnologías, además de reforzar el carácter funcional de la lengua extranjera, nos 

permiten conocer aspectos socioculturales para, desde la comparación con nuestra 

cultura y la crítica, respetar y apreciar otros aspectos transmitidos por dicha lengua. 



En 3ºESO contamos además con el apoyo del libro Transit 3. Se dedicará en todos los 

trimestres una gran parte del tiempo a la lectura de textos y se realizarán tareas en las 

que se vayan trabajando las competencias específicas. Poco a poco se irán priorizando 

las actuaciones espontáneas que posibiliten la participación en clase que permita que 

el alumno utilice aquello que ya sabe de forma autónoma y se acerque lo más posible 

a situaciones reales de comunicación. 

Las actividades de aprendizaje priorizarán la comprensión, la expresión y la 

interacción oral en francés objeto de estudio. Como resultado de los principios 

metodológicos anteriormente expuestos, se utilizarán las actividades expuestas a 

continuación: 

➢ El trabajo en parejas y en pequeños grupos. Se pretende la interacción entre los 

alumnos, y entre los alumnos y el profesor, indispensable para que se produzca una 

auténtica comunicación dentro del aula. 

➢ La práctica de las habilidades comunicativas. Las actividades que componen cada 

uno de los módulos están diseñadas para que todas las habilidades comunicativas de 

los contenidos se practiquen desde la primera unidad: las estrategias de comprensión 

y producción, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos, los contenidos 

específicos, las funciones comunicativas y las estructuras sintáctico-discursivas. 

➢ La combinación de presentaciones, explicaciones, ejercicios mecánicos y actividades 

de explotación en la segunda lengua. 

➢ El análisis y la producción de los documentos escritos y hablados. 

➢ La sencillez en la presentación de los contenidos. 

➢ Las actividades que desarrollen la reflexión, la imaginación y la creatividad. 

➢ La variedad de temas y de documentos, cercanos al entorno de los alumnos servirá 

para obtener una experiencia motivadora y atractiva para los alumnos. 

➢ La progresión en espiral facilitará la memorización a través de la reutilización de 

contenidos ya dados anteriormente. 

9. Evaluación 

9.1. Criterios de evaluación 

La evaluación debe remitir fundamentalmente a los logros a partir de la situación 

de partida de cada alumno o alumna. 

La evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado de Educación Secundaria 

Obligatoria será continua, formativa e integradora. La evaluación de los alumnos 

tendrá un carácter formativo y será instrumento para la mejora tanto de los 

procesos de enseñanza como de los procesos de aprendizaje. 

1. En el proceso de evaluación, cuando el progreso de un alumno no sea el 



adecuado, se establecerán medidas de refuerzo educativo. Estas medidas se 

adoptarán en cualquier momento del curso, tan pronto como se detecten las 

dificultades, con especial seguimiento de la situación del alumnado con 

necesidades educativas especiales y estarán dirigidas a garantizar la 

adquisición del nivel competencial necesario para continuar el proceso 

educativo, con los apoyos que cada uno precise.  

2. En la evaluación del proceso de aprendizaje del alumno deberán tenerse en 

cuenta, como referentes últimos, desde todas y cada una de las materias o 

ámbitos, la consecución de los objetivos establecidos para la etapa y el 

desarrollo de las competencias clave.  

3. El carácter integrador de la evaluación no impedirá que el profesorado realice 

de manera diferenciada la evaluación de cada materia o ámbito teniendo en 

cuenta sus competencias específicas y criterios de evaluación. 

4. La evaluación de los ámbitos definidos en el artículo 7 se realizará también de 

forma integrada tomando como referentes para la misma las competencias 

específicas y criterios de evaluación de las materias que lo forman.  

5. El profesorado evaluará tanto los aprendizajes de los alumnos como los 

procesos de enseñanza y su propia práctica docente, con el fin de mejorar los 

procesos de enseñanza y los resultados obtenidos por el alumnado. Los 

centros recogerán en una memoria final, al término de las actividades lectivas, 

la valoración de dicha evaluación, a partir de la cual establecerán propuestas 

de mejora que orientarán sus programaciones didácticas.  

9.2 Criterios de calificación  

EVALUACIÓN 

INSTRUMENTOS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 

CALIFICACIÓN 

1. Pruebas de gramática y 

vocabulario 

2.3. / 4.1. / 4.2. / 5.1. / 5.2. / 

5.3. 

 

30% 

2. Producción y mediación 

oral 

2.1.  

 

 

20% 

3. Producción y mediación 

escrita 

2.2.  

 

10% 

4. Comprensión oral 1.1.  

 

 

10% 

5. Comprensión escrita 1.2.  

 

 

 

 

 

 

 

10% 



6. Trabajo diario 3.1. / 3.2. / 6.1. / 6.2. / 6.3.   

 

20% 

 

Para superar positivamente cada evaluación con las ponderaciones indicadas, el alumno 

deberá obtener una calificación igual o superior a cinco sobre diez.  

Los alumnos que no obtengan una calificación de cinco o superior en una evaluación, podrán 

recuperar esa evaluación mediante la superación de una prueba específica de recuperación.  

La calificación final del alumnado de la convocatoria ordinaria de junio será la resultante de 

la media de las calificaciones de las tres evaluaciones. 

Si algún alumno es sorprendido copiando por cualquier tipo de medio, su calificación en el 

examen correspondiente será de “0” y podría suspender la evaluación, teniendo que 

recuperarla. Si es en la prueba extraordinaria, suspendería el examen con una calificación de 

“0”.  

Para la consignación de la calificación en el boletín, se aplicará lo siguiente: se redondeará al 

alza a partir de la décima 5 en el caso de que el alumno tenga buen comportamiento. Si el 

alumno no tiene buen comportamiento, no se hará el redondeo al alza.  

En el caso de que un alumno no asista a clase el día de la realización de una prueba, el profesor 

decidirá cuándo y cómo se le hará (por regla general, será el mismo día de la incorporación 

del alumno/a a las clases). Si no quiere hacerla ese día, la calificación del alumno en dicha 

prueba será de 0 puntos. En casos excepcionales de enfermedad u otros problemas en los que 

el profesor sea informado previamente, este considerará si es posible por tiempo y 

funcionalidad hacerle la prueba al alumno/a en otro momento. Siempre que sea posible, el 

profesor será informado previamente de la ausencia a una prueba de evaluación por parte de 

la familia o del propio alumno. 

Las tareas deberán ser entregadas en tiempo y cumpliendo consignas dadas.  

Las pruebas de examen quedarán custodiadas en el centro, en el Departamento de Francés o 

donde el equipo directivo disponga.  

Pérdida de la evaluación continua: Los alumnos que pierdan el derecho a la evaluación 

continua deberán realizar una única prueba extraordinaria, destinada a valorar de manera 

global los contenidos y competencias trabajados durante el curso.  

Las menciones honoríficas se otorgarán a los alumnos que hayan obtenido una nota media 

final de sobresaliente en su nivel educativo, como reconocimiento a su buen rendimiento 

académico. No obstante, estas distinciones estarán limitadas a un máximo del 10% de total de 

estudiantes de cada nivel.  

9.3. Evaluación de pendientes 

Los alumnos que tengan la asignatura pendiente deberán ponerse en contacto con el jefe de 



Departamento de Francés, quien les explicará la manera de recuperar la asignatura:  

• Alumnos que no siguen cursando la materia: cuadernillo de actividades (30%) y 

examen final (70%).  

• Alumnos que siguen cursando la materia: si aprueban la 1ª y la 2ª evaluación del curso 

actual, recuperan automáticamente la asignatura pendiente. Los alumnos con la 

asignatura pendiente que no aprueben las dos primeras evaluaciones tendrán que seguir 

el mismo procedimiento que aquellos que no siguen cursando la materia.  

10. Participación y derecho a la información de los padres 

Los padres o tutores legales, de los alumnos menores de edad, deberán participar y apoyar la 

evolución del proceso educativo de sus hijos o tutelados, tendrán derecho a conocer las 

decisiones relativas a su evaluación y promoción, y deberán colaborar en las medidas de apoyo 

o refuerzo que adopten los centros para facilitar el progreso educativo de estos. 

Alumnos y familias tendrán disponible la información sobre criterios de evaluación y 

calificación, en la página web del instituto. Los alumnos serán informados por parte de los 

profesores de los contenidos de cada unidad y de los contenidos que entran en cada prueba 

que se realice. Los alumnos copiarán los criterios de calificación de la materia, las fechas de 

exámenes y entrega de trabajos, para que conste que están informados y las familias puedan 

verlos en cualquier momento. 

 Además, contamos con el apoyo del Aula Virtual, del correo electrónico de Educamadrid que 

los profesores proporcionarán a los alumnos, y la aplicación Roble para ayudar en la 

comunicación con las familias.  

11. Evaluación de la práctica docente 

Se llevará a cabo una evaluación de su propia práctica docente en lo que se refiere al logro por 

parte de los alumnos de las competencias básicas y de los objetivos establecidos, de acuerdo 

con la normativa reguladora.  

Se analizará el seguimiento de la programación en los distintos niveles, se diseñará actividades 

que se adapten a cada grupo, se estructurará los contenidos a trabajar para cada prueba oral y 

escrita y se establecerá el número de pruebas a realizar cada trimestre. Se reflexionará 

asimismo sobre el nivel de adquisición de las competencias básicas de los alumnos y la mejor 

forma de garantizar dicha adquisición a lo largo del curso. 

12. Atención a las prácticas individuales  

• Los centros adoptarán las medidas necesarias para responder a las necesidades 

educativas concretas de sus alumnos, teniendo en cuenta sus diferentes ritmos y estilos 

de aprendizaje y que puedan alcanzar el máximo desarrollo de sus capacidades, de 

conformidad con lo establecido en el presente decreto y en el desarrollo reglamentario 

que establezca la consejería competente en materia de Educación.  



• Dichas medidas, que formarán parte del proyecto educativo de los centros y se 

concretarán cada año en la programación general anual, estarán orientadas a permitir 

a todos los alumnos el desarrollo de las competencias y la consecución de los objetivos 

de la Educación Secundaria Obligatoria, por lo que en ningún caso podrán suponer una 

discriminación que impida a quienes se beneficien de ellas obtener la titulación 

correspondiente.  

• Estas medidas estarán dirigidas a aquellos alumnos que requieran una atención 

educativa diferente a la establecida con carácter general, por presentar necesidades 

educativas especiales, por dificultades específicas de aprendizaje, por 

desconocimiento grave del español, por encontrarse en situación de vulnerabilidad, 

por sus altas capacidades, por haberse incorporado tardíamente al sistema educativo o 

por condiciones personales o de historia escolar u otras dificultades que sean 

identificadas y valoradas.  

• La identificación de las necesidades educativas de este alumnado, su valoración e 

intervención educativa, se realizará de la forma más temprana posible.  

• Entre las medidas para atender las necesidades de estos alumnos se contemplan: los 

agrupamientos flexibles, los desdoblamientos de grupos, la integración de materias en 

ámbitos, la oferta de materias optativas, medidas de apoyo técnico y recursos 

materiales, las adaptaciones del currículo, la adecuación en los procesos e instrumentos 

de evaluación, los programas de refuerzo y la flexibilización.  

• Además, se podrán adoptar otras medidas mediante programas de atención a alumnos 

en situación de vulnerabilidad y programas de atención a los alumnos de alto 

rendimiento académico.  

• El titular de la consejería competente en materia de Educación concretará los 

procedimientos para la aplicación de las medidas de atención a la diversidad que 

permitan a los centros, en el ejercicio de su autonomía, una organización flexible de 

las enseñanzas y las condiciones de accesibilidad y diseño universal.  

Este departamento parte del reconocimiento de lo expuesto anteriormente y es consciente de 

la diversidad en los alumnos con diferentes estilos, ritmos de aprendiz aje y niveles de 

motivación, al tiempo que persigue el objetivo de que todo alumno participe en el proceso de 

aprendizaje con plena satisfacción y alcance el éxito de acuerdo a su nivel de capacidad e 

interés.  

Es un hecho que, a lo largo de todo el ciclo, vamos a encontrar alumnos que tienen ciertas 

dificultades y también los que tienen un alto rendimiento académico. Trataremos estas 

diferencias de ritmo de aprendizaje con las siguientes medidas:  

a. De orientación personal al alumno (métodos-técnicas de aprendizaje de idioma).  



b. De promoción de la autonomía personal (trabajo individual y en grupo, educación en 

valores, temas trasversales…).  

c. De medida de apoyo:  

1. En el soporte físico o método empleado, seleccionando los textos, ejercicios y 

actividades (de diferentes niveles y estilos de aprendizaje).  

2. En el desarrollo de las diversas actividades de clase (diferenciadas por grado 

de dificultad).  

Se propone como medida ordinaria la realización de actividades de consolidación (con tareas 

de refuerzo, para ayudar a los alumnos que no alcanzan la media del grupo y/o que tienen 

ciertas dificultades de aprendizaje) y de profundización (con trabajos, disertaciones…, para 

aquellos con un rendimiento superior a la media). Se trata de hacer trabajar de manera 

diferente a diferentes grupos para conducirlos al mismo resultado. Podrá también 

proporcionarse a los alumnos que lo deseen o que lo necesiten fichas para la práctica 

individual (de comunicación, fonética, o gramática) y páginas WEB donde podrán realizar 

ejercicios interactivos. De esta manera, los alumnos podrán fabricarse un recorrido personal 

complementario del itinerario del grupo-clase y practicar de manera autónoma.  

Estaremos en coordinación con el Departamento de Orientación para fijar criterios para los 

alumnos TDAH, TEA, DEA. Se trata de un trabajo en equipo para flexibilizar y adaptar según 

las necesidades de cada uno de nuestros alumnos.  

13. Actividades extraescolares y complementarias 

El Departamento de Francés estudiará las ofertas que ofrecen Getafe y ciudades cercanas 

(Madrid, etc.). Asimismo, dependemos mucho de las actividades que vaya proponiendo el 

Instituto Francés, de la cartelería cinematográfica y de las exposiciones organizadas.  

Para marzo, estamos estudiando la posibilidad de asistir a una representación teatral en francés 

de la obra “L’Avare” de Molière.  

En cuanto a las actividades complementarias, se intentará poner en relación a los alumnos con 

los aspectos sociales y la cultura francófona al hilo de los temas que vayan surgiendo: el 

entorno escolar, los gustos de los jóvenes franceses de su edad, etc. Con motivo de “La 

Chandeleur” (en febrero), estamos estudiando la posibilidad de hacer una degustación de 

“crêpes” después de trabajar el tema en clase, ya que se trata de una actividad que suele gustar 

a los alumnos.  

14. Tratamiento transversal de la educación  

Aprender francés implica abordar una serie de elementos transversales enriquecedores con los 

que abrirse a nuevos modos de ver el mundo, enfrentarse a pensamientos y personas con ideas 

diferentes y reflexionar, con espíritu crítico, sobre las conductas cotidianas y los valores 

reconocidos por declaraciones universales de derechos humanos o de la infancia. Por otra 



parte, hoy en día no basta con saber pronunciar correctamente una lengua para sentirse a gusto 

con su uso, sino que también es necesario conocer los elementos socioculturales que la rodean. 

En consecuencia, se fomentará la importancia y sobre todo, el gusto por el aprendizaje del 

francés y su cultura, intentando siempre vincularlas a la importancia de su elemento oral al 

tratarse de una lengua viva y a su fin último, que es comunicar.  

Partimos del convencimiento de que los contenidos transversales deben estar presentes en 

el aula de francés de forma permanente, ya que se refieren a problemas y preocupaciones 

fundamentales de la sociedad, y forman parte de la comunicación.  

Entre las numerosas posibilidades de tratamiento de los temas transversales, trataremos el 

tema de la convivencia (fórmulas de cortesía, la importancia del diálogo, la cooperación y el 

respeto), la salud, la paz, la igualdad de género, la no violencia, el consumo responsable, el 

medioambiente.  

 

 Fdo: Jorge Pedro López Blázquez 

 

En Getafe, a 12 de octubre de 2026



 

 
15. Anexo I 

UNIDAD 0 
Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- los resultados de una votación 

- un texto sobre un proyecto ganador 

- un mensaje de una presentación 

- preguntas y respuestas sobre un 

programa de una excursión a Paris 

Lectura de: 

- un mapa mental sobre un proyecto 

- un mensaje sobre un intercambio de 

ideas entre estudiantes de diferentes 

países 

- mensajes de presentaciones de 

estudiantes 

- descripción de atracciones turísticas de 

París 

- un programa sobre la excursión a París 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- una votación y sus resultados 

- un mensaje grabado 

- preguntas y respuestas 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y expresiones 

gracias a su parecido con la L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 



 

 
 y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

orales, escritos y multimodales. - Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Presentación personal ante la clase 

- Exposición de una experiencia personal 

sobre una excursión 

Funciones comunicativas: 

- Preguntar / decir la opinión 

- Hablar de los gustos e intereses 

- Hablar de eventos pasados 

- Hacer preguntas 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- Familiarizarse con la reproducción de 

los sonidos y musicalidad en francés. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las 

herramientas analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público 

próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

- Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

Redacción de: 

- oraciones sobre los gustos e intereses de 

un compañero 

- una salida escolar 

Estructuras sintáctico-discursivas: 

- Expresión de la opinión: 

Qu’est-ce que tu en penses ? 

Je trouve (que) … ; C’est intéressant / 

original parce que… ; C’est une (très) 

bonne idée ; Je suis d’accord # Je ne 

suis pas d’accord. 

- Le futur proche 

- Expresión de la intensidad: très, trop, 



 

 
  salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso común 

y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

beaucoup. 

- La negación: ne … plus / rien / jamais / 

personne 

- Expresión de la cantidad: (un) peu (de) 

; beaucoup (de) ; assez (de) ; plein de… 

- Le passé composé 

- Expresión de los gustos: Ma passion, 

c’est…, j’aime (bien), j’adore, j’aime 

trop, je déteste, je n’aime pas, j’ai 

horreur de… 

Léxico: 

- Los gustos, los intereses, el deporte, la 

familia, las asignaturas escolares, los 

adjetivos para describir el físico y el 

carácter. 

- Los conectores temporales. 

- Los momentos del días. 

- Los interrogativos. 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente,  a  través  de diversos 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

- Intercambio de ideas por parejas sobre 

su proyecto preferido 

CCL5, CP1, 

CP2, 



 

 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, 

así como por las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Intercambio comunicativo sobre sus 

gustos e intereses 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y 

por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan llevar a cabo actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de tareas por parejas 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 



 

 
 4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 



 

 
  de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation diagnostique 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030. 

Aprender sobre Bretaña y su capital 

regional. 

Aprender sobre París y su patrimonio 

cultural. 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y 

una ciudadanía 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía: presentarse; 

escuchar a otras personas hablar de sus 

gustos e intereses. 

- Registros: informal. 

- Costumbres, valores, creencias y 



 

 
 comprometida con la sostenibilidad y 

los valores democráticos. 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

actitudes. 

- Lenguaje no verbal. 

Revisión de un programa sobre una 

excursión a París 

 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Movilizar la memoria y las habilidades para expresarse en la lengua meta después de un periodo de 

inactividad. 

Ser capaz de movilizar la memoria y el aprendizaje previo. 

Valorar la importancia de la interacción en el aprendizaje. 

Ser capaz de movilizar la memoria y el aprendizaje previo. 

Valorar la importancia de la interacción en el aprendizaje. 

Movilizar la memoria y el aprendizaje previo. 

Trabajar en parejas y saber colaborar. 

Reutiliza lo que has aprendido y los conocimientos que has reactivado. 

Respetar los criterios de redacción. 

Competencia emprendedora (CE) Atreverse a grabarse en la lengua de estudio. 



 

 
UNIDAD 1 

Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- la descripción de los intereses de unas 

personas 

- una conversación sobre el aspecto físico 

y la cortesía 

- un texto sobre la amistad 

- la presentación de un canal de vídeo 

- extractos de diferentes temas para 

identificarlos 

Visionado del video de la unidad 1 sobre 

la amistad 

Lectura de: 

- una anotación sobre cualidades y 

defectos personales 

- unos bocadillos de texto sobre el amigo 

ideal 

- un mensaje que presenta un canal de 

vídeo y los comentarios 

- un documento sobre la historia del 

autorretrato 

- la introducción del vídeo 

- un artículo sobre el selfie 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- una descripción 

- una conversación 

- una presentación 

- un documento informativo 

- un artículo 



 

 
 1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y expresiones 

gracias a su parecido con la L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Presentación oral del resultado de una 

reflexión conjunta 

Práctica de pronunciación reproduciendo 

frases con el sonido estudiado 

- Definición del compañero de clase ideal 

- Presentación de un selfie 

- Presentación de las reglas para mantener 

la amistad 

- Descripción de unos defectos y unas 

cualidades 

Funciones comunicativas: 

- Hablar de intereses 

- Describir la personalidad 

- Dar detalles sobre las personas 

- Hacer una valoración 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- los sonidos [oe] y [ø]. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

Redacción de: 

- su opinión sobre los selfies y 

compartirlos en las redes sociales 

- un póster sobre la amistad 



 

 
 comunicativa propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas analógicas y 

digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, respetando 

la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

- Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

 
Estructuras sintáctico-discursivas: 

- La nominalisation de l’adjectif. 

- Les pronoms relatifs qui ; que. 

- Le superlatif. 

- Les adverbes en -ment. 

- Le verbe s’intéresser à + articles 

contractés. 

Léxico: 

- Adjetivos para describir el carácter. 

- Vocabulario relacionado con las nuevas 

tecnologías. 

- Vocabulario relacionado con los 

instrumentos musicales. 

- Vocabulario relacionado con el arte. 

- Vocabulario para describir imágenes. 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: los sonidos [oe] 

y [ø] 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

3. Interactuar con otras 3.1. Planificar, participar y colaborar A. Comunicación - Debate sobre las cualidades más CCL5, CP1, 



 

 

personas, con creciente 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

activamente, a través de diversos 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, 

así como por las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

importantes en una persona 

- Llevar a cabo una encuesta de clase 

- Contraste de ideas sobre la amistad 

- Preguntas y respuestas por parejas 

- Contraste de opiniones sobre sus 

intereses 

- Intercambio de opiniones sobre el 

alumno ideal 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y 

por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan llevar a cabo actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 



 

 
   portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado: 

sustantivos y sus correspondientes 

adjetivos según su terminación 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 1. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre una obra que ilustre la función del 



 

 
  eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

autorretrato 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades. 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 1 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio de 

la unidad 1 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

de forma empática y 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 



 

 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y 

una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía: cortesía vs 

hipocresía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 

- Lenguaje no verbal. 

El papel del autorretrato en la historia del 

arte. 

El descubrimiento de algunos 

autorretratos célebres y de su autor. 

La evocación de algunas grandes 

corrientes artísticas y de ciertos períodos 

de la historia del arte. 

Reflexiones sobre las funciones del 

autorretrato en nuestra vida 

contemporánea. 

 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia plurilingüe (CP) Utilizar los conocimientos adquiridos en la lengua materna para reconocer las categorías 

gramaticales en la lengua de aprendizaje. 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Utilizar el razonamiento para deducir las reglas gramaticales. 

Competencia digital (CD) Poner a prueba sus conocimientos informáticos. 

Saber investigar una obra de arte. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Reunir diferentes tipos de material para sacar conclusiones: audio + fotos. 



 

 
 Ejercitar la memoria inmediata; reactivar lo aprendido. 

Desarrollar estrategias de comprensión. 

Reactivar lo que han aprendido. 

Utilizar estrategias de comprensión. 

Desarrollar estrategias de lectura. 

Desarrollar estrategias de comprensión de un documento audiovisual. 

Movilizar el aprendizaje previo. 

Tomar notas de forma eficaz. 

Movilizar la memoria inmediata. 

Comprender la importancia de la evaluación formativa. 

Movilizar lo aprendido y reutilizarlo oralmente, en su contexto. 
Colaborar con su compañero de clase para que el examen se desarrolle sin problemas. 

Competencia emprendedora (CE) Mostrar interés y curiosidad por aprender la lengua francesa. 

Atreverse a hablar de uno mismo delante de los compañeros. 

Atreverse a expresarse delante de sus compañeros y hablar de sus preferencias personales. 

Atreverse a comunicar su punto de vista a los demás y defenderlo. 

Planificar y organizar el trabajo en grupo. 

Atrévete a hablar de ti mismo delante de la clase. 

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) Poner a prueba sus conocimientos de arte. 

Adquirir conocimientos de arte e historia del arte. 

Estar abierto a formas de expresión artística de otras épocas. 

Utiliza la creatividad y las habilidades artísticas para ilustrar la tarea. 



 

 
UNIDAD 2 
Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- la descripción de unas fotografías 

- oraciones sobre diferentes emociones 

- unas reacciones a unas publicaciones en 

redes sociales 

- la descripción de las cosas que le hacen 

felices a dos personas 

- una entrevista 

Visionado del video de la unidad 2 sobre 

los efectos sonoros en el cine 

Lectura de: 

- una página web sobre emociones 

- diferentes situaciones para asociar a 

fotografías 

- un artículo sobre las emociones 

- un artículo sobre la gestión de las 

emociones 

- la introducción del vídeo 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- una descripción 

- reacciones 

- una entrevista 

- una página web 

- unas situaciones 

- un artículo 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

adecuados   en   cada   situación 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y expresiones 

gracias a su parecido con la L1. 



 

 
 comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Práctica de pronunciación 

reproduciendo frases con el sonido 

estudiado 

- Presentación de la escena y efectos 

sonoros 

- Descripción de una situación que les 

genere una fuerte emoción 

Funciones comunicativas: 

- Expresar los sentimientos 

- Describir una acción en curso 

- Expresar la frecuencia 

- Expresar la cantidad 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- Los sonidos de la letra s [s] y [z]. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las 

herramientas analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

Redacción de: 

- una descripción sobre lo que pasa en su 

cuerpo cuando siente una emoción 

seleccionada 

- un breve texto sobre lo que tienen que 

hacer pero que no les gusta 

- una escena para actuar 

Estructuras sintáctico-discursivas: 

- Le féminin des adjectifs (révisions). 



 

 
 la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

 
- Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

- La syntaxe expressive : …, ça… ; …, 

c’est… 

- Le présent continu : être en train de + 

infinitif. 

- La syntaxe des pronoms COD et COD 

au présent continu. 

- Le pronom en + adverbes de quantité / 

fréquence. 

- Ressentir + nom ≠ sentir + adjectif. 

Léxico: 

- Las emociones (verbos, sustantivos y 

adjetivos). 

- Algunos verbos de acción relacionados 

con el ocio, la vida cotidiana o la 

ecología. 

- Adverbios de frecuencia (revisión y 

ampliación). 

- Adverbios de cantidad. 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: el sonido de la 

letra s [s] , [z] 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 



 

 
 quien se dirige el texto.    

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente, a través de diversos 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, 

así como por las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Puesta en común de la información 

debatida, sobre el perfil de unas personas 

- Intercambio de impresiones sobre las 

fotografías subidas a las redes sociales 

- Intercambio comunicativo sobre la 

frecuencia con la que realizan algunas 

actividades 

- Llevar a cabo una encuesta de clase 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

- Descripción de fotografías y sus 

reacciones 

CCL5, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y 

por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan llevar a cabo actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 



 

 
   Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado: 

las onomatopeyas. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo  

de  otros  participantes  y de 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 2. 

- Actividades interactivas en la página 



 

 
 soportes analógicos y digitales.  

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre cómo afectan las emociones al 

cuerpo 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 2 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio de 

la unidad 2 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes  medios  con  hablantes  o 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030: 

familiarizarse con los 17 objetivos 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 



 

 

de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

 estudiantes de la lengua extranjera.   

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y 

una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 

- Lenguaje no verbal. 

Los efectos de las emociones en nuestro 

cuerpo. 

El papel de las emociones en nuestras 

vidas. 

El funcionamiento biológico de las 

emociones. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Utilizar la lógica y el razonamiento para comprender la gramática de la lengua meta. 

Conceptualizar las reglas gramaticales. 

Utilizar la lógica y el razonamiento para comprender la gramática de la lengua meta. 

Deducir reglas gramaticales. 
Ampliar los conocimientos de biología. 

Competencia digital (CD) Saber investigar en Internet. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Desarrollar estrategias para relacionar la información visual y escrita. 

Utilizar estrategias de comprensión: ilustración y/o contexto. 
Desarrollar la capacidad de lectura y comprensión. 



 

 
 Movilizar el aprendizaje previo. 

Utilizar el lenguaje no verbal para acceder al significado. 

Reunir diferentes tipos de material: texto, fotos. 

Comprender la importancia de la entonación en la comunicación. 

Cuidar la entonación y la expresividad para transmitir las emociones. 

Desarrollar estrategias de comprensión. 

Ejercitar la atención auditiva y visual. 

Vincular diferentes tipos de material (audio, escrito). 

Valorar la importancia de la interacción y los juegos de rol en el aprendizaje. 

Reutilizar lo que has aprendido. 

Reactivar lo que has aprendido. 

Practicar la toma de notas. 

Anticipar el tema de un vídeo a partir de una imagen fija. 

Tomar conciencia del análisis de la imagen en la construcción del significado. 

Ejercitar la concentración visual y auditiva. 

Desarrollar estrategias de comprensión de un documento audiovisual. 

Ejercitar la memoria. 

Aprender a coevaluar a sus compañeros con criterios precisos y justos. 

Entender que la evaluación es también una herramienta de aprendizaje. 

Comprender la importancia de la evaluación formativa. 

Movilizar la memoria y los conocimientos inmediatos. 

Movilizar lo aprendido y reutilícelo oralmente. 
Colaborar con su compañero de clase para garantizar el buen desarrollo de las actividades. 

Competencia emprendedora (CE) Atreverse a exponerse a los compañeros a través del teatro. 

Superar las emociones personales en aras del aprendizaje. 

Atreverse a hablar de uno mismo. 

Invertir en la tarea y participar activamente en todas las etapas. 

Organizar el trabajo del equipo y gestionar el tiempo. 
Atreverse a hablar de uno mismo delante de la clase. 

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) Movilizar las habilidades artísticas y la creatividad para realizar un vídeo. 



 

 
UNIDAD 3 

Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- unas conversaciones sobre el cuidado de 

los océanos 

- una conversación sobre unas fotografías 

de elementos naturales 

- una conversación sobre fotografías del 

fondo marino 

- una conversación sobre el arreglo de un 

dron 

- un podcast sobre ciencias naturales 

Visionado del video de la unidad 3 

Lectura de: 

- un texto sobre la francofonía 

- diferentes tipos de documentos escritos 

relacionados con la comunicación 

- un artículo sobre la protección de los 

océanos y la biodiversidad marina 

- un artículo sobre la desaparición de una 

especie de tortugas 

- la introducción del vídeo 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- unas conversaciones 

- un podcast 

- un artículo 

- documentos informativos 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las A. Comunicación Estrategias de comprensión: 



 

 
 estrategias y conocimientos más 

adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

- Comprensión de palabras y expresiones 

gracias a su parecido con la L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Práctica de pronunciación 

reproduciendo frases con el sonido 

estudiado 

- Presentación de la tarea 

- Descripción de las normas en su escuela 

Funciones comunicativas: 

- Describir un paisaje. 

- Expresar obligación. 

- Expresar prohibición. 

- Contar eventos en pasado. 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- Los sonidos de la letra c [k] y [s]. 

- Liaison entre el auxiliar être y el 

participio pasado cuando empieza por 

vocal o /h/. 

- Liaison entre el auxiliar avoir y los 

pronombres COD les, nous, vous. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

Redacción de: 

- un texto sobre las amenazas de los 

océanos 

- un póster para sensibilizar sobre la 

protección de los océanos 



 

 
 textual y a las herramientas analógicas y 

digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, respetando 

la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

- Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

- una redacción sobre los cuidados de las 

playas 

 
Estructuras sintáctico-discursivas: 

- (ne pas) Devoir + infinitif 

- Il (ne) faut (pas) + infinitif (rappel) 

- Il est interdit de + infinitif 

- Défense de + infinitif 

- Interdiction de + infinitif 

- Posición del pronombre COD en las 

estructuras que expresan obligación y 

prohibición. 

- Las reglas de concordancia del 

participio pasado con los auxiliares « être 

» y « avoir ». 

- en, au, à + nombres de países. 

 
Léxico: 

- Vocabulario relacionado con la 

geografía del agua. 

- El medio ambiente, la ecología. 

- Vocabulario común relacionado con la 

tecnología. 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: los sonidos de 

la letra c [k], [s] 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados  y  adecuados  a las 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 



 

 
 intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

orales, escritos y multimodales. L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

 

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente, a través de diversos 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, 

así como por las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Presentación de un paisaje por grupos 

- Una propuesta para la protección de la 

flora y la fauna de un espacio natural de 

su entorno 

- Intercambio de frases por parejas 

- La descripción por pasos de algo que 

hayan aprendido a hacer con un tutorial 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

- Preguntas sobre un taller para el cuidado 

de las playas 

CCL5, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y 

empatía  por  los  interlocutores e 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan llevar a cabo actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 



 

 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

interlocutoras y por las lenguas 

empleadas y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

 - respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

CCEC1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado: 

diferentes tipos de géneros de textos. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 



 

 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

 lenguas: origen y parentescos.   

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 3. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre los peligros que amenazan los 

océanos 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades. 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 3 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio de 

la unidad 3 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030: 

familiarizarse con los 17 objetivos 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 



 

 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

 CC3, 

CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y 

una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 

- Lenguaje no verbal. 

Piscicultura: la cría intensiva de salmón y 

su impacto en la biodiversidad marina. 

Francofonía: concepto (recordatorio). 

Algunos territorios francófonos. 

Protección de los océanos y la 

biodiversidad marina. 

Drones. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia plurilingüe (CP) Ampliar la competencia intercultural: conocer mejor algunos territorios francófonos y sus rasgos 

distintivos. 
Profundizar en el conocimiento de los países o territorios francófonos presentados. 



 

 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Movilizar los conocimientos en materia de S.V.T. 

Poner a prueba sus conocimientos de geografía: situar los territorios en el mapa del mundo. 

Utilizar sus habilidades en la ciencia. 

Deducir reglas sintácticas. 
Aplicar las reglas de conjugación y gramática. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Utilizar estrategias de comprensión. 

Movilizar los conocimientos transversales. 

Movilizar y reutilizar lo aprendido: au / en + nombre del país. 

Movilizar lo aprendido. 

Adquirir herramientas mnemotécnicas. 

Desarrollar técnicas de lectura para clasificar los documentos según su género: análisis del formato 

del soporte; de los títulos y subtítulos; de los elementos iconográficos y lingüísticos. 

Utilizar lo aprendido y reutilizarlo oralmente, en su contexto. 
Colaborar con un compañero para garantizar el buen desarrollo de la prueba. 

Competencia ciudadana (CC) Tomar conciencia del problema global de la contaminación de los océanos y de los riesgos que 

conlleva para el planeta y para la humanidad. 

Conocer la duración de los residuos en la naturaleza para adoptar actitudes ecorresponsables a la 

hora de tirarlos. 

Competencia emprendedora (CE) Planificar y organizar el trabajo en grupo. 

Atreverse a hablar delante de sus compañeros y a contar sus experiencias personales. 

Comprender la importancia de la evaluación formativa y participar en ella. 

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) Elaborar un póster. 



 

 
UNIDAD 4 
Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- unas conversaciones sobre compras de 

objetos 

- un programa sobre objetos que facilitan 

la vida de las personas 

- la descripción de diseños de nuevos 

medios de transporte, vehículos del futuro 

- un diálogo sobre ideas para un regalo de 

cumpleaños 

Visionado del video de la unidad 4 

Lectura de: 

- unos extractos sobre unas fotografías 

- unos mensajes para asociar con su 

temática 

- unos extractos sobre unos inventos 

- un texto sobre scooters 

- un texto sobre un nuevo medio de 

transporte imaginario 

- la introducción del vídeo 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de 

comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- unas conversaciones 

- un programa con una presentación 

- una descripción de objetos 

- unos extractos 

- unos mensajes 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y expresiones 



 

 
 adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

gracias a su parecido con la L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Práctica de pronunciación 

reproduciendo frases con el sonido 

estudiado 

- Presentación de la tarea 

- Descripción de un objeto 

Funciones comunicativas: 

- Expresar el futuro. 

- Debatir sobre las cualidades de un 

objeto. 

- Expresar acuerdo o desacuerdo. 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- Los sonidos de la letra g [ʒ] y [g]. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las 

herramientas analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público 

próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y 

evitando el 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

Redacción de: 

- un resumen de situaciones orales 

- la descripción de un objeto que ha 

cambiado a lo largo de la historia 

- la descripción de un invento 

Estructuras sintáctico-discursivas: 

- El futuro simple. 

- La expresión de la condición: si + 

présent / futur simple. 

- Los pronombres posesivos. 



 

 
 plagio. - Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

- Moi aussi # Pas Moi. 

- Moi non plus # Moi si. 

Léxico: 

- Las expresiones temporales. 

- Vocabulario empleado en la descripción 

de objetos: peso, tamaño, forma, material 

y uso. 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: el sonido de la 

letra g [ʒ], [g] 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente, a través de diversos 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Participación en un juego sobre un 

objeto misterioso 

- Intercambio comunicativo por parejas 

describiendo objetos 

- Participación en un juego imaginando su 

futuro 

- Propuesta de ideas para vivir en un 

mundo mejor 

CCL5, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 



 

 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, 

iniciativas y motivaciones de los 

interlocutores e interlocutoras. 

 - Intercambio comunicativo sobre 

distintos inventos 

- Descripción por grupos de un scooter 

del futuro 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

- Expresión de hipótesis sobre el futuro 

 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y 

por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan llevar a cabo actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 



 

 
 y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 4. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre objetos que han cambiado a lo largo 

del tiempo 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades. 



 

 
  las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 4 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio de 

la unidad 4 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030: 

familiarizarse con los 17 objetivos 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo  el  

desarrollo  de una 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 



 

 
 cultura compartida y una ciudadanía 

comprometida con la sostenibilidad y 

los valores democráticos. 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

- Lenguaje no verbal. 

Braille: funciones y orígenes. 

La Feria de la Autonomía. 

El concurso nacional CGénial. 

La evolución del scooter -diseño y usos-

desde su creación. 

 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia plurilingüe (CP) Reflexionar sobre la lengua de destino y comparar fenómenos lingüísticos equivalentes de una 

lengua a otra. 

Desarrollar una visión reflexiva del funcionamiento de la propia lengua materna y compararla con la 

lengua de aprendizaje. 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Utilizar la lógica y los conocimientos para deducir cómo funciona la lengua meta. 

Analizar el funcionamiento de la lengua materna. 

Utilizar la lógica y los conocimientos para deducir cómo funciona la lengua meta. 

Hacer un boceto de un invento. 

Aplicar las reglas gramaticales y de conjugación en contexto. 
Imaginar un objeto innovador para mejorar la vida cotidiana de las personas. 

Competencia digital (CD) Utilizar Internet para realizar una búsqueda específica. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Movilizar y reutilizar lo aprendido. 

Comprender la importancia del juego en el proceso de aprendizaje. 

Adoptar estrategias de aprendizaje. 

Aplicar las reglas gramaticales en contexto. 

Movilizar lo aprendido: expresar la obligación y la prohibición (Unidad 3). 

Utilizar lo aprendido y reutilízalo oralmente, en contexto. 



 

 
 Colaborar con su compañero para que la prueba se desarrolle sin problemas. 

Competencia ciudadana (CC) Conocer las normas de circulación legalmente establecidas para los scooters eléctricos y el 

equipamiento que se debe llevar. 

Competencia emprendedora (CE) Expresarse frente a sus compañeros. 

Atreverse a dar y defender la propia opinión. 

Atreverse a hablar de uno mismo delante de los compañeros. 

Ver el juego como una herramienta de aprendizaje e implicarse en consecuencia. 

Comprender la importancia de la evaluación formativa y participar en ella. 



 

 

 
UNIDAD 5 
Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles más 

relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes   fiables   y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global 

y las ideas principales, y seleccionar 

información pertinente de textos orales, 

escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, expresados 

de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de: 

- un programa de radio y un podcast sobre 

la información y el periodismo 

- el testimonio de un joven sobre las redes 

sociales 

- los recuerdos de la infancia de varias 

personas de diferentes décadas 

- una entrevista a un periodista 

Visionado del video de la unidad 5 

Lectura de: 

- unos extractos sobre los medios de 

comunicación 

- los resultados de una encuesta sobre la 

información en Francia 

- unos consejos para comprobar la 

veracidad de la información 

- un texto sobre la evolución de la 

información 

- un test sobre literatura 

- un texto sobre el éxito de dos autoras 

francesas 

- un testimonio de un estudiante 

- la introducción del vídeo 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y 

los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales,  de  los  medios de 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

Tipos de texto: 

- un programa de radio 

- un podcast 

- unos testimonios 

- una entrevista 



 

 
 comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados 

al nivel de madurez del alumnado. 

breves y sencillos, literarios y no 

literarios. 

- unos extractos 

- los resultados de una encuesta 

- unos consejos 

- un test 

- un artículo 

 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las 

estrategias y conocimientos más 

adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información esencial 

y los detalles más relevantes de los 

textos; inferir significados e interpretar 

elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información 

veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y expresiones 

gracias a su parecido con la L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda de 

la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante la 

comunicación. 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, la 

compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder a 

propósitos comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, comprensibles, 

coherentes y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos, 

de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como estrategias de 

planificación, control, compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas  al  ámbito  y  al  contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y 

de entonación de uso común, y 

significados e intenciones comunicativas 

generales asociadas a dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Práctica de pronunciación 

reproduciendo frases con el sonido 

estudiado 

- Explicación de los medios de 

comunicación que emplea para 

mantenerse informado 

- Descripción de lo que les gustaba hacer 

cuando eran pequeños 

- Presentación de la tarea 

- Respuesta a las preguntas 

Funciones comunicativas: 

- Describir hábitos del pasado. 

- Utilizar un registro formal o informal. 

Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación: 

- El sonido [e]. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 



 

 
 2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, corrección y 

adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las 

herramientas analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público 

próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, 

breves y sencillos, literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades. 

- Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

Redacción de: 

- oraciones con la inversión del sujeto 

- preguntas formales para una entrevista 

- un poema que exprese una emoción o un 

pensamiento 

- la descripción de un hábito que tenían y 

que ya no lo tienen 

Estructuras sintáctico-discursivas: 

- L’imparfait. 

- La interrogación con inversión sujeto-

verbo. 

- La estructura gramatical del uso formal 

para dirigirse a alguien. 

- Concordancia entre el pronombre 

personal sujeto vous en el contexto del 

uso formal para dirigirse a alguien. 

Léxico: 

- Los medios de comunicación online. 

- Pensamiento crítico. 

- Vocabulario relacionado con la 

comunicación: verbos; medios de 

comunicación y profesiones. 

- Vocabulario general en relación con la 

literatura: géneros literarios; elementos 

constitutivos de la novela; expresiones 

para evocar experiencias de lectura... 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: las grafías del 

sonido [e]: /-é/ ; /-ez/ ; /-es/ ; /-er/. 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y cooperar 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 



 

 
 en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología 

textual, usando los recursos físicos o 

digitales más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

 

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos comunicativos 

concretos en 

intercambios respetuosos 

con las normas de 

cortesía. 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente, a través de diversos 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a 

la experiencia del alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la etiqueta digital, 

así como por las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Resumen por grupos de textos orales 

- Intercambio de preguntas y respuestas 

por parejas sobre sus preferencias 

- Intercambio comunicativo sobre lectura 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

- Expresión de su opinión sobre los 

influencers 

CCL5, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre el 

profesorado y alumnado. 

4. Mediar en situaciones 

cotidianas entre distintas 

lenguas, usando 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos 

y comunicaciones breves y sencillas en 

situaciones en las que atender a la 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades de 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 



 

 

estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara y 

responsable. 

diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y 

por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente el 

papel asignado. 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la comunicación 

y sirvan para explicar y simplificar 

textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las necesidades 

de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado y 

realizar las actividades. 

Identificación de la función del mediador: 

gestión de la comunicación, distribución 

de la palabra, ayuda con el contraste de 

ideas y con la toma de decisiones. 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades 

que conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el alumnado: 

- aprender a resumir un documento oral; 

- identificar diferentes tipos de textos; 

- las normas de cortesía. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 



 

 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

 - Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

  

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a pesar 

de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en 

las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio. 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 5. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre obras literarias 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades. 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

5.3. Registrar y analizar los progresos y 

dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las estrategias 

más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las propuestas en 

el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 5 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de hacer 

tras lo aprendido en la unidad: Portfolio de 

la unidad 5 

6. Valorar críticamente y 

adecuarse a la diversidad 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

Formación en los objetivos de desarrollo 

sostenible de la Agenda 2030: 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 



 

 

lingüística, cultural y 

artística a partir de la 

lengua extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre lenguas 

y culturas, para actuar 

de forma empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales. 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo 

en contextos comunicativos cotidianos 

y proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento 

personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

familiarizarse con los 17 objetivos CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y 

una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de vida 

y las relaciones interpersonales; 

convenciones sociales de uso común; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del 

lenguaje verbal y no verbal. 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 

- Lenguaje no verbal. 

Los medios de comunicación utilizados 

por los jóvenes franceses para informarse. 

Aprender a utilizar Internet de forma 

crítica. 

Las normas y modalidades del uso de la 

dirección formal en Francia. 

La evolución de los medios y soportes de 

comunicación a través de los tiempos. 

Las redes sociales: una herramienta para 

el intercambio y la difusión de la 

literatura. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 



 

 
Competencias clave 

(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 
Contenidos 

Competencia plurilingüe (CP) Reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua materna y compararla con la lengua de 

aprendizaje. 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Conceptualizar las reglas gramaticales, utilizando la lógica. 

Conceptualizar las reglas mediante la observación y la lógica. 

Deducir las reglas gramaticales utilizando el conocimiento previo y la lógica. 

Aplicar las reglas gramaticales y de conjugación en contexto. 

Competencia digital (CD) Poner a prueba sus conocimientos sobre los medios de comunicación y las nuevas tecnologías. 

Conocer y distinguir los diferentes medios o soportes de comunicación existentes en Internet. 
Adquirir herramientas para aprender a analizar la prensa desde una perspectiva crítica. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) Movilizar la memoria y los conocimientos 

Recurrir a los conocimientos transversales. 

Ser capaz de analizar una declaración e identificar las herramientas que deben reutilizarse. 

Valorar la importancia de la interacción en el aprendizaje. 

Adquirir las estrategias de lectura adecuadas. 

Utilizar las redes sociales como herramienta cultural. 

Evaluar objetivamente su conocimiento de la literatura infantil y su relación con la lectura. 

Percibir el potencial lúdico y expresivo de la lengua meta. 

Movilizar y reutilizar lo aprendido oralmente, en su contexto. 
Colaborar con su compañero de clase para que el examen se desarrolle sin problemas. 

Competencia ciudadana (CC) Desarrollar el pensamiento crítico necesario para una ciudadanía activa. 

Competencia emprendedora (CE) Atreverse a expresar ideas en el grupo y defenderlas. 

Atrévete a hablar delante de la clase. 

Atreverse a hablar de uno mismo delante de los compañeros. 
Comprender la importancia de la evaluación formativa y participar en ella. 

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) Movilizar su sensibilidad y sus habilidades artísticas para escribir un poema. 



 

UNIDAD 6 
Competencias 

específicas 

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de 

salida 

1. Comprender e 

interpretar el sentido 

general y los detalles 

más relevantes de textos 

expresados de forma 

clara y en la lengua 

estándar, buscando 

fuentes fiables y 

haciendo uso de 

estrategias como la 

inferencia de 

significados, para 

responder a 

necesidades 

comunicativas 

concretas. 

1.1. Extraer y analizar el sentido 

global y las ideas principales, y 

seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público próximos 

a la experiencia del alumnado, 

expresados de forma clara y en la 

lengua estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de: 

- unas conversaciones sobre visitas 

turísticas y vacaciones 

- descripciones de vacaciones de unos 

jóvenes 

- una conversación sobre excursiones 

- una conversación planificando una 

acampada 

Visionado del video de la unidad 6 

sobre recuerdos de las vacaciones 

Lectura de: 

- los extractos de unas fotografías 

- unos mensajes sobre vacaciones 

- unas descripciones para asociar a unos 

consejos sobre alojamiento 

- unas adivinanzas sobre vacaciones 

- la descripción de lugares del 

patrimonio francés 

- un folleto de una agencia de viajes 

- la introducción del vídeo 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido 

y los rasgos discursivos de textos 

progresivamente más complejos 

propios de los ámbitos de las 

relaciones interpersonales, de los 

medios de comunicación social y del 

aprendizaje, así como de textos 

literarios adecuados al nivel de 

madurez del alumnado. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Tipos de texto: 

- unas conversaciones 

- unas descripciones 

- unos extractos de fotografías 

- unos mensajes 

- unos consejos 

- unas adivinanzas 

- una descripción de lugares 

- un folleto 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

las estrategias y conocimientos más 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

Estrategias de comprensión: 

- Comprensión de palabras y 



 

 

 adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el 

sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes 

de los textos; inferir significados e 

interpretar elementos no verbales; y 

buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

expresiones gracias a su parecido con la 

L1. 

- Comprensión de los textos con ayuda 

de la imagen. 

- Búsqueda de información específica. 

- Fijarse en el lenguaje corporal durante 

la comunicación. 

 

2. Producir textos 

originales, de extensión 

media, sencillos y con 

una organización clara, 

usando estrategias tales 

como la planificación, 

la compensación o la 

autorreparación, para 

expresar de forma 

creativa, adecuada y 

coherente mensajes 

relevantes y responder 

a propósitos 

comunicativos 

concretos. 

2.1. Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa 

sobre asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, 

narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando 

recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

Expresión oral: 

- Práctica de pronunciación 

reproduciendo frases con el sonido 

estudiado 

- Descripción de sus planes para el 

verano 

- Descripción del lugar donde les 

gustaría pasar sus vacaciones 

- Presentación de una colección de 

recuerdos de vacaciones 

- Descripción de un lugar al que les 

guste ir 

Funciones comunicativas: 

- Expresar deseos. 

- Expresar consejos. 

- Hablar de un lugar. 

- Decir donde va alguien. 

- Decir de donde viene alguien. 

- Pedir / dar información. 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: 

- El sonido [ɲ]. 

CCL2, 

CCL3, CP1, 

CP2, 

STEM1, 

CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

2.2. Redactar y difundir textos de 

extensión media con aceptable 

claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, a la tipología 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

Redacción de: 

- la descripción de un lugar excepcional 

de su localidad/región 

- un programa para una semana de 

vacaciones 



 

 

 textual y a las herramientas analógicas 

y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la 

experiencia del alumnado, respetando 

la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

- Léxico de uso común y de interés para 

el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y 

la comunicación, sistema escolar y 

formación. 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los formatos, 

patrones y elementos gráficos. 

- la descripción de sus recuerdos de 

vacaciones 

Estructuras sintáctico-discursivas: 

- La condicional presente de los verbos 

regulares e irregulares. 

- El pronombre relativo où. 

- Las proposiciones delante de los 

nombres de ciudades y países. 

Léxico: 

- Las vacaciones: alojamiento y 

actividades. 

- La naturaleza. 

Convenciones ortográficas: 

- Relación grafía-fonema: la grafía del 

sonido [ɲ]: /-gn/. 

 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar 

conocimientos y estrategias para 

planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos 

coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características 

contextuales, los aspectos 

socioculturales y la tipología textual, 

usando los recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de la tarea 

y de las necesidades del interlocutor o 

interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Estrategias de producción: 

- Redacción de palabras, expresiones, 

oraciones y breves textos siguiendo un 

modelo. 

- Identificación del paralelismo entre la 

L1 y la L2. 

- Trabajo en equipo para facilitar la 

producción. 

- Reutilizar las estructuras y vocabulario 

estudiados. 

- Practicar la lectura en voz alta. 

3. Interactuar con otras 

personas, con creciente 

3.1. Planificar, participar y colaborar 

activamente, a través de diversos 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

- Puesta en común para resumir textos 

orales 

CCL5, CP1, 

CP2, 



 

 

autonomía, usando 

estrategias de 

cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y digitales, 

para responder a 

propósitos 

comunicativos 

concretos en 

intercambios 

respetuosos con las 

normas de cortesía. 

soportes, en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos 

a la experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, empatía y 

respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las 

diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e 

interlocutoras. 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

- Intercambio comunicativo exponiendo 

un problema y aportando un consejo 

- Intercambio comunicativo sobre los 

lugares expuestos del patrimonio 

francés que les gustaría visitar 

- Trabajo en grupo preparando la tarea 

- Intercambio de adivinanzas sobre 

países 

STEM1, 

CPSAA3, 

CC3. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar 

estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Práctica de los diálogos de la unidad. 

- Participación en interacciones breves 

partiendo de un esquema de 

comunicación sencillo. 

- Uso de la lengua de estudio para la 

comunicación entre compañeros y entre 

el profesorado y alumnado. 

4. Mediar en 

situaciones cotidianas 

entre distintas lenguas, 

usando estrategias y 

conocimientos sencillos 

orientados a explicar 

conceptos o simplificar 

mensajes, para 

transmitir información 

de manera eficaz, clara 

y responsable. 

4.1. Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones breves y 

sencillas en situaciones en las que 

atender a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e interlocutoras y por 

las lenguas empleadas y participando 

en la solución de problemas de 

intercomprensión y de entendimiento 

en el entorno, apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

de mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

Compleción de la tarea colectiva por 

grupos pequeños 

Cumplimiento de las normas específicas 

de comunicación: 

- respeto a los turnos de palabra 

- respeto a los roles dentro del grupo 

Colaboración con los compañeros para 

facilitar la comprensión y el acceso al 

significado. 

Identificación de los papeles a 

desempeñar en las tareas de grupo y sus 

funciones: secretario, mediador y 

portavoz; asumiendo respetuosamente 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 



 

 

   el papel asignado.  

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a 

crear puentes, faciliten la 

comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y 

mensajes, y que sean adecuadas a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la 

tipología textual, usando recursos y 

apoyos físicos o digitales en función 

de las necesidades de cada momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Trabajo en grupo para empezar a ver los 

efectos positivos en el aprendizaje: 

- reflexión conjunta; 

- el diálogo; 

- la adquisición de diversas estrategias 

para: favorecer el acceso al significado 

y realizar las actividades. 

Identificación de la función del 

mediador: gestión de la comunicación, 

distribución de la palabra, ayuda con el 

contraste de ideas y con la toma de 

decisiones. 

5. Ampliar y usar los 

repertorios lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas, 

reflexionando de forma 

crítica sobre su 

funcionamiento y 

tomando conciencia de 

las estrategias y 

conocimientos propios, 

para mejorar la 

respuesta a necesidades 

comunicativas 

concretas. 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre 

distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar 

y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

Comparación de reglas y elementos 

lingüísticos aprendidos en la unidad con 

otras lenguas conocidas por el 

alumnado. 

CP2, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA5, 

CD2. 

5.2. Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos de mejora 

de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera con 

apoyo de otros participantes y de 

soportes analógicos y digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad  comunicativa  concreta a 

Uso de las herramientas digitales: 

- Juego de conjugación: Les verbes. 

- App de conjugación: Les verbes. 

- Video de la unidad 6. 

- Actividades interactivas en la página 

web del método. 

- Búsqueda de información en internet 

sobre un sitio excepcional de su región, 

natural o social 

Desarrollo de una estrategia de estudio: 



 

 

  pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

recordar vocabulario y gramática para 

completar actividades. 

Uso del material de referencia para 

mejorar las estrategias de aprendizaje 

(libro del alumno, cuaderno de 

actividades, cuadernillo Agenda 2030, 

material digital). 

 

5.3. Registrar y analizar los progresos 

y dificultades de aprendizaje de la 

lengua extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para superar 

esas dificultades y consolidar el 

aprendizaje, realizando actividades de 

planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo 

de las Lenguas (PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos progresos 

y dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Repaso del contenido de la unidad: 

Évaluation 6 

Autoevaluación y co-evaluación 

reconociendo lo que son capaces de 

hacer tras lo aprendido en la unidad: 

Portfolio de la unidad 6 

6. Valorar críticamente 

y adecuarse a la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística a 

partir de la lengua 

extranjera, 

identificando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre 

lenguas y culturas, para 

actuar de forma 

empática y respetuosa 

en situaciones 

interculturales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo

 en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución a 

aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Formación en los objetivos de 

desarrollo sostenible de la Agenda 

2030: familiarizarse con los 17 

objetivos 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC3, 

CCEC1. 

6.2. Valorar críticamente en relación 

con los derechos humanos y adecuarse 

a la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se 

habla la lengua extranjera, 

favoreciendo el desarrollo de una 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales 

Aspectos socioculturales: 

- Convenciones sociales. 

- Normas de cortesía. 

- Registros. 

- Costumbres, valores, creencias y 

actitudes. 



 

 

 cultura compartida y una ciudadanía 

comprometida con la sostenibilidad y 

los valores democráticos. 

de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; 

cultura, normas, actitudes, costumbres y 

valores propios de países donde se habla 

la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común de detección 

y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

- Lenguaje no verbal. 

Seis sitios culturales y naturales 

franceses incluidos en el Patrimonio 

Mundial de la Unesco. 

El Jura. 

Isla de la Reunión. 

 

6.3. Aplicar estrategias para defender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para entender 

y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos. 

Reflexión sobre la lengua y cultura de 

aprendizaje y comparación con la suya. 

 

Competencias clave 
(además de la competencia en comunicación lingüística CCL) 

Contenidos 

Competencia plurilingüe (CP) Reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua meta y compararlo con el funcionamiento de la 

lengua materna. 

Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e 

ingeniería (STEM) 

Razonar lógicamente para deducir cómo funcionan las reglas de conjugación. 

Conceptualizar las reglas gramaticales utilizando la lógica. 
Aplicar las reglas gramaticales y de conjugación en contexto. 

Competencia personal, social y de aprender a aprender 

(CPSAA) 

Movilizar el aprendizaje previo; utilizar estrategias de comprensión. 

Movilizar la memoria inmediata. 

Trabajar en grupo. 

Comprender la importancia de la interacción en el aprendizaje. 

Movilizar los conocimientos previos; utilizar los conocimientos transversales. 

Reproducir los actos de habla de la unidad. 

Movilizar los conocimientos y reutilizarlos en contexto. 

Utilizar estrategias de comprensión. 

Utilizar estrategias para comprender un documento audiovisual auténtico. 

Comprender la utilidad de la coevaluación para el aprendizaje. 

Aceptar la corrección de los compañeros. 

Movilizar y reutilizar lo aprendido oralmente, en contexto. 
Colaborar con su compañero de clase para el buen desarrollo de la prueba. 

Competencia emprendedora (CE) Atreverse a expresar ideas en el grupo y defenderlas. 
Comprender la importancia de la evaluación formativa y participar en ella. 



 

 

Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) Comprobar sus conocimientos sobre el patrimonio francés. 

Evaluar su conocimiento del patrimonio cultural y natural francés. 

 


